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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

Nru. 990

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR :ENERALI

(AVJAZZJONI ?IVILI)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru g[all-

Kompetittività u l-Komunikazzjoni approva l-[atra

temporanja li ;ejja>–

Is-27 ta’ Settembru, 2005

No. 990

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL (CIVIL AVIATION)

THE Permanent Secretary in the Ministry for

Competitiveness and Communications has approved the

following acting appointment>–

27th September, 2005

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Anthony Gatt Direttur :enerali Avjazzjoni ?ivili 26-28.09.2005

Director General Civil Aviation

Nru. 991

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR

(GVERN LOKALI)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru g[all-

:ustizzja u l-Intern approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

Is-27 ta’ Settembru, 2005

No. 991

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

(LOCAL GOVERNMENT)

THE Permanent Secretary in the Ministry for Justice and

Home Affairs has approved the following acting

appointment>–

27th September, 2005

ISEM POST PO}IZZJONI DATA

NAME POST POSITION DATE

Mr Silvio Frendo A;ent Direttur Gvern Lokali 26-28.09.2005

Acting Director Local Government
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Nru. 992

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR :ENERALI

(KUMMER?)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru g[all-

Kompetittività u l-Komunikazzjoni approva l-[atra

temporanja li ;ejja>–

Is-27 ta’ Settembru, 2005

No. 992

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL (COMMERCE)

THE Permanent Secretary in the Ministry for

Competitiveness and Communications has approved the

following acting appointment>–

27th September, 2005

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Saviour Farrugia Direttur :enerali Kummer/ 26-30.09.2005

Director General Commerce

No. 994

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL
 ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate#Keeper

IT is hereby notified that, in exercise of the powers
conferred by section 20 of the Notarial Profession and Notarial
Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts has
appointed Notary Dr Elisa Falzon, B.A., LL.D., to be Notary
Delegate#Keeper for Notary Dr Pierre Attard, LL.D., during
the latter’s absence from these Islands from the 22nd
September, 2005 till the 29th September, 2005.

Lorianne Camilleri
F#Registrar
Court of Revision of Notarial Acts

22nd September, 2005

Nru. 994

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat#Konservatur

NG{ARRFU b’din illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-
artikolu 20 ta’ l-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji
Nutarili, il-Qorti ta’ Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili nnominat
lin-Nutar Dott. Elisa Falzon, B.A., LL.D., b[ala Nutar
Delegat#Konservatur ta’ l-Atti tan-Nutar Dott. Pierre Attard,
LL.D., sakemm din tkun nieqsa minn dawn il-G]ejjer mit-22
ta’ Settembru, 2005 sad-29 ta’ Settembru, 2005.

Lorianne Camilleri
G[ar-Re;istratur
Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili

It-22 ta’ Settembru, 2005

Nru. 993

{ATRA TA’  A:ENT DIRETTUR

:ENERALI  (SA{{A)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru tas-Sa[[a

approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

Din in-Notifikazzjoni t[assar dik li dehret bin-Nru. 972

ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-23 ta’ Settembru, 2005.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

No. 993

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL (HEALTH)

THE Permanent Secretary in the Ministry of Health has

approved the following acting appointment>–

This Notice cancels the one with the No. 972 published in

the Government Gazette of the 23rd September, 2005.

27th September, 2005

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Dr M. Micallef Direttur :enerali Sa[[a 26 – 28.10.2005

Director General Health
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MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 55 of 2005

Clean up Campaign of the Seabed

The HSCB Cares for the Environment will be conducting a

clean up the seas event in Saint Paul’s Bay near the Sirens

waterpolo pitch.

The location where the clean up event is to take place can

be viewed on the chart on the Malta Maritime Authority’s

website>

http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp

The clean up will be conducted inside an area delineated by

line joining points A,B,C and D and the intermediate coastline.

Latitude (N) Longitude(E)

A 35o56’.95 14o24’.22

B 35o57’.15 14o24’.24

C 35o56’.80 14o24’.30

D 35o56’.59 14o24’.27

 This activity will be held on Sunday, 2 October 2005 between

9.30 a.m. and 5.00 p.m. and will be carried out by divers.

In case of adverse weather, the event will be held at

?irkewwa in the area popular with divers.

In view of the above, masters of craft navigating close to

the above area in this bay are to navigate with extreme caution

and keep a sharp lookout for divers on the date and time

mentioned above.

Chart affected BA 211.

27th September, 2005

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] llill-Ba[[ara Nru. 55 ta’ l-2005

Kampanja ta’ Tindif ta’ Qieg[ il-Ba[ar

L-HSBC Cares for the Environment se tmexxi avveniment

ta’ tindif tal-ba[ar f’San Pawl il-Ba[ar [dejn il-waterpolo

pitch tas-Sirens.

Wie[ed jista’ jara l-lokalità ta’ fejn se jsir l-avveniment

fuq i/-chart li tinsab fil-website ta’ l-Awtorità Marittima ta’

Malta fuq>

http>##www.mma.gov.mt£notices_mariners.asp

It-tindif se jsir f’area mag[luqa b’linja li tg[aqqad il-ponot

A,B, C u D u x-xatt intermedju.

Latitude (T) Longitude(L)

A 35o56’.95 14o24’.22

B 35o57’.15 14o24’.24

C 35o56’.80 14o24’.30

D 35o56’.59 14o24’.27

Din l-attività se ssir nhar il-{add, it-2 ta’ Ottubru, 2005,

bejn id-9.30 a.m. u l-5.00 p.m. u se ssir minn g[addasa.

F’ka] ta’ maltemp, l-avveniment isir fi/-?irkewwa fl-area

popolari ma’ l-g[addasa.

Min[abba dan ta’ hawn fuq, sidien ta’ in;enji li jkunu

jba[[ru qrib l-area msemmi  jaf’din il-bajja g[andhom

iba[[ru  b’kawtela kbira u joqog[du attenti g[all-g[addasa

fid-data u l-[inijiet imsemmija haw fuq.

Charts affettwati> BA 211

Is-27 ta’ Settembru, 2005

No. 996

RENUMBERING OF DOORS

Amendment

WITH reference to Government Notice No. 967 published

in the Government Gazette dated 20th September, 2005, on

page 9317, it is notifed that the heading in the Maltese version

should have read “Numri :odda ta’ Bibien f’Santa Venera”.

27th September, 2005

Nru. 996

NUMRI :ODDA TA’ BIBIEN

Emenda

B’RIFERENZA  g[an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 967

ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern ta’ l-20 ta’ Settembru,

2005, f’pa;na 9317, ng[arrfu illi t-titlu bil-ver]joni bil-Malti

kellu jkun “Numri :odda ta’ Bibien f’Santa Venera”.

Is-27 ta’ Settembru, 2005
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Senior Registrar (General Medicine)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and Medical Practitioners bi kwalifiki

adatti u b’esperjenza g[all-postijiet ta’ Senior Registrar

(General Medicine) fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Senior Registrar (General Medicine) g[andu

salarju ta’ Lm7,521 fis-sena li ji]died b’Lm275 fis-sena sa

massimu ta’ Lm9,171 (Skala ta’ Salarju Nru. 5).

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem skond

roster stabbilit li jinkludi night duty. Sig[at ta’ xog[ol ’il fuq

minn erbg[in (40) sieg[a fil-;img[a u xog[ol fil-{dud u

btajjel pubbli/i jit[allsu b’remunerazzjoni addizjonali skond

ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u tkun su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm -il darba>

a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-xog[ol

tag[ha< u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffiçjali

tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Senior Registrar (General Medicine)

in the Health Division within the Ministry of Health, the

Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from

duly qualified and experienced Medical Practitioners for the

posts of Senior Registrar (General Medicine) in the Health

Division.

2. The post of Senior Registrar (General Medicine) carries

a salary of Lm7,521 per annum rising by annual increments

of Lm275 up to a maximum of Lm9,171 (Salary Scale 5).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance

with an established roster which will include night duty.

Additional remuneration will be paid at the approved rates

for hours worked in excess of forty (40) per week and for

work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>

a) it is carried out strictly outside official hours of work<

and

b) it does not interfere or conflict with his#her official duties

or with the exigencies of the service.

MINISTERU G{ALL-:USTIZZJA U L-INTERN

Ri]ultat g[all-Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Projects Officer (Third Country Nationals) fid-Direttorat

Third Country Nationals fil-Ministeru g[all-:ustizzja

u l-Intern

Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-:ustizzja

u l-Intern, jg[arraf illi r-ri]ultat g[all-o]izzjoni msemmija hawn

fuq ;ie ppubblikat u wie[ed jista’ jarah fuq in-notice-board

tal-Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern, House of Katalunya,

Triq Marsamxett, Valletta u fuq in-notice-board tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Result for the Engagement on Contract in the Position

of Projects Officer (Third Country Nationals) in the

Third Country Nationals Directorate within the

Ministry for Justice and Home Affairs

The Director, Corporate Services, Ministry for Justice and

Home Affairs, notifies that the result for the above mentioned

position has been published and may be viewed on the notice-

board of the Ministry for Justice and Home Affairs, House of

Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta, and on the notice-board

of the Public Service Commission, The Palace, Valletta.

27th September, 2005
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5.1. Il-persuna nominata tkun trid ta[dem fid-Dipartiment

tal-Medi/ina fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

5.2. Il-persuna nominata tkun responsabbli lejn il-konsulent

immedjat tag[ha u fl-a[[arnett lejn i/-Chairman tad-

Dipartiment tal-Medi/ina u tkun su;;etta g[al xi revi]joni

ta’ dmirijiet kif ikun me[tie; minn ]mien g[al ]mien.

5.3. Il-persuna nominata trid tipprovdi servizz mediku

kliniku g[all-inpatients u outpatients ibba]at fl-Isptar San

Luqa. Id-doveri u r-responsabbilitajiet jinkludu>

a) sehem fil-provvediment ta’ kura medika ta’ rutina u ta’

emer;enza g[all-inpatients fl-Isptar San Luqa u sptarijiet o[ra

(li jistghu jinkludu l-Isptar :enerali ta’ G[awdex).

b) attendenza u tmexxija ta’ ward rounds u outpatients

clinics kif jin[tie;.

/) konsultazzjoni ma’ kollegi li jkunu xog[ol

immedjatament qabilha jew warajha biex tassigura

komunikazzjoni xierqa u kontinwità tal-kura tal-pazjent. Hi

tkun trid tikkonsulta ru[ha ma’ l-impjegati o[ra (infermiera,

tekni/i u impjegati o[ra ta’ dipartimenti o[ra) biex tassigura

li l-informazzjoni me[tie;a fuq il-kura tal-pazjent u l-

investigazzjoni me[tie;a jkunu fehmuhom sewwa.

d) tag[milha flok il-Consultant Physician kif jin[tie;.

e) tissorvelja x-xog[ol ta’ staff mediku fil-gradi anqas minn

Senior Registrar. Dan jinkludi revi]joni sewwa tar-records

tal-pazjenti biex ji;i assigurat li huma korretti, up to date u li

jinqraw.

f) i]]omm ta’ kuntatt mal-qraba tal-pazjenti.

g) tkopri kollegi tag[ha f’emer;enza jew meta dawn ikunu

bil-vacation leave jew xi leave ie[or.

h) dikjarazzjoni li f’/irkostanzi e//ezzjonali trid tattendi

g[ax-xog[ol f’dawk il-ka]i mhux tas-soltu barra mill-[inijiet

normali tar-roster tag[ha skond kif ikun me[tie; g[all-

kontinwità tal-kura tal-pazjenti.

i) Il-persuna nominata tkun trid tu]a s-sistemi ta’

Teknolo;ija Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-Divi]joni

tas-Sa[[a.

j) Il-persuna nominata tkun trid twaqqaf mekkani]mu

xieraq g[all-assigurazzjoni ta’ kwalità tas-servizz u verifika

medika.

5.4. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tie[u sehem fil-

programmi ta’ tag[lim ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-

gradwazzjoni li ji;u organizzati mid-Dipartiment tal-Mediçina

u li tinvolvi ru[ha fi programmi kontinwi ta’ ri/erka.

5.1. The appointee will be required to work in the

Department of Medicine in the Health Division.

5.2. The appointee will be responsible to his#her immediate

consultant and ultimately to the Chairman of the Department

of Medicine and his#her duties will be subject to any review

as necessary from time to time.

5.3. The appointee will provide a clinical inpatient and

outpatient medical service based at St.Luke’s Hospital. The

main duties and responsibilities include>

a) participating in the day to day provision of routine and

emergency medical care for in-patients at St.Luke’s Hospital

and other hospitals (which may include Gozo General Hospital).

b) attending and conducting ward rounds and out-patient

clinics as required.

c) liaising with colleagues who are on duty immediately

before or after care. He#She must liaise with other staff

(nursing, technical and other staff of other departments) to

ensure that necessary information on patient care and

investigation required are fully understood.

d) deputizing for the consultant physician as necessary.

e) supervising the work of medical staff below the level of

Senior Registrar. This should include careful review of patient

records to make sure that they are accurate, up to date and

legible.

f) liaising with patients’ relatives.

g) providing cover for other colleagues in an emergency

or when on vacation or other leave.

h) undertaking to be available, under exceptional

circumstances, for such irregular commitments outside

normally rostered duties as are essential for continuity of

patient care.

i) The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division.

j) The appointee will be required to establish appropriate

mechanisms to ensure quality of services and medical audit.

5.4. The appointee will be required to participate in any

teaching or training programme for undergraduates or

postgraduates organised by the Department of Medicine and

to involve himself#herself in on-going research programmes.
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6. L-applikanti g[andhom>

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

 (b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

(/) ikollhom li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni

Medika f’Malta<

(d) ikollhom kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fil-

Medi/ina (e.g. MRCP jew kwalifika adatta komparabbli) u

tliet snin wara r-re;istrazzjoni ta’ l-esperjenza fl-ispe/jalità

wara li jiksbu din il-kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni<

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw

jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6. Applicants must>-

a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation. This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

(c) be in possession of a Licence to practise the Medical

Profession in Malta<

(d) be in possession of a higher postgraduate qualification

in General Medicine (e.g. MRCP or an approved appropriate

comparable qualification) and three years postregistration

experience in the speciality following the attainment of the

said higher postgraduate qualification<

(e) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service

giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.
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7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. L-applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u l-

ismijiet ta’ ]ew; referees jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

il-21 ta’ Ottubru 2005.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21242884.

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

7.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the Health Division and

copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of the

result.

10. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms together with a

curriculum vitae and the names of two referees will be

received in the first instance by the Director General, Health

Division, 15, Merchants Street, Valletta, by not later than noon

of Friday, 21st October 2005.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

27th September, 2005
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Technician (Industrial Electronics)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Technician (Industrial

Electronics) fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1. Il-post ta’ Technician (Industrial Electronics) g[andu

salarju ta’ Lm4,069 fis-sena li ji]died b’Lm128 fis-sena sa

massimu ta’ Lm4,837.

2.2. Persuna fil-[atra ta’ Technician (Industrial

Electronics) til[aq Senior Technician (Industrial Electronics)

fi Skala 14 (Salarju Lm4,325 x 136 – Lm 5,141), jekk tkun

qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti, wara seba’ (7) snin servizz

fil-grad< u jekk il-persuna jkollha l-Higher Technician

Diploma jew kwalifika teknika ekwivalenti jew og[la, il-

perjodu jiqsar g[al [ames (5) snin.

2.3. Il-Higher Technician Diploma g[andha ti;i

kkunsidrata b[ala kwalifika f’Livell 4.  Persuna li jkollha

kwalifika xierqa f’Livell 3, segwita b’sentejn esperjenza

xierqa u ppruvata, titqies b[ala li tissodisfa l-klawsola ‘Higher

Technician Diploma jew kwalifika xierqa ekwivalenti’ li

tinsab f’sub-paragrafu 2.2 hawn fuq.

3. Din il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-

Sa[[a. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Technician

(Industrial Electronics) jinkludu>

(i) tiswija tat-tag[mir ta’ general electronics li m’humiex

Bijomedi/i inklu]i Electro-Mechanical Controls, kif ukoll

tag[mir li hu Bijomediku b[al dak li jinstab fir-Radiology

Section, Monitoring and Renal Section, Laboratory and

Medical Support Section, Medical Gases Equipment Section

u fil-Biomedical Electronics Section ta’ l-Engineering

Division<

(ii) xog[ol ta’ manutenzjoni preventiv fuq it-tipi tat-

tag[mir imsemmi hawn fuq skond il-pjan stabbilit<

(iii) ]amma ta’ re;istru ta’ manutenzjoni u xog[ol relatat<

u

(iv) xog[ol ie[or tekniku kif tkun imqabbda mis-superjuri

tag[ha.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Technician (Industrial Electronics)

in the Health Division within the Ministry of Health, the

Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Technician (Industrial Electronics) in the Health

Division.

2.1. The salary for the post of Technician (Industrial

Electronics) is Lm4,069 per annum rising by annual

increments of Lm128 up to a maximum of Lm4,837.

2.2. A Technician (Industrial Electronics) shall be

appointed Senior Technician (Industrial Electronics) in Scale

14 (Salary Lm4,325 x 136 – Lm5,141), subject to satisfactory

performance, on completion of seven (7) years service in the

grade, provided that in the case of persons in possession of a

Higher Technician Diploma or equivalent or higher technical

qualification, the period of service shall be reduced to five

(5) years.

2.3. The Higher Technician Diploma is to be considered

as a Level 4 Qualification. A person in possession of a Level

3 appropriate qualification followed by two (2) years proven

appropriate experience shall be deemed to satisfy the clause

‘Higher Technician Diploma or appropriate equivalent

qualification’ found under sub-paragraph 2.2. above.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division and involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of a Technician (Industrial Electronics)

include>

(i) repairing general electronics equipment both of a non-

Biomedical nature including Electro-Mechanical Controls,

and of a Biomedical nature such as that found in the Radiology

Section, Monitoring and Renal Section, Laboratory and

Medical Support Section, Medical Gases Equipment Section

and in the Biomedical Electronics Section of the Engineering

Division<

(ii) performing duties of preventive maintenance according

to an established plan on the above-mentioned types of

equipment<

(iii) maintaining a record of maintenance and allied

functions and<

(iv) other technical duties as assigned by his#her superiors.
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(v) u]u mis-sistemi tat-Teknolo;ija ta’ l-Informatika li

jkunu qed jintu]aw fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

5. L-applikanti g[andhom>

(a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikulta l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;izlazzjoni

e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enzja tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

 (b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

(/) (i) ikunu temmew b’su//ess kors ta’ studju ta[t l-iskema

ta’ Technician Apprenticeship Scheme (TAS)<

JEW

(ii) ikunu Uffi/jali Pubbli/i fis-Servizz li mill-inqas

g[andhom l-Ordinary Technician Diploma (OTD) jew

kwalifika adatta komparabbli<

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw

jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

6.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

(v) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division.

5. Applicants must>-

(a) (i) be citizens of Malta<

OR

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation. This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

(c) (i) have successfully completed a course of study under

the Technician Apprenticeship Scheme (TAS),

OR

(ii) be Public Officers in possession of at least the Ordinary

Technician Diploma (OTD) or an approved appropriate

comparable qualification<

(d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service

giving details).

6.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
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ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbilità

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

Ghandhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Divizjoni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

7. Il-persuni mag[]ula jkunu me[tie;a li jattendu korsijiet

edukattivi kemm f’Malta kif ukoll barra minn Malta kif

approvat mid-Divi]joni tas-Sa[[a.  F’ka] li persuni jintbag[tu

biex jattendu korsijiet barra minn Malta, huma jkunu marbuta

bil-kundizzjonijiet relevanti mni]]la fil-Public Service

Management Code.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji iridu

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni< dokumenti

ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Ir-ri]ultat ji;i esebit fuq in-notice-

board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

9.3.  Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

9.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni

ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

10.  Il-persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

6.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

7. The selected candidates will be required to attend further

educational courses locally and abroad as approved by the

Health Division. When following courses abroad, they will

be bound by the relevant conditions laid down in the Public

Service Management Code.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2.  The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

9.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to

all local media organisations.

9.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected candidates will be medically examined

to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf
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http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

12. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta sa mhux aktar tard minn nofsinhar tal-:img[a, il-21

ta’ Ottubru, 2005.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid

tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn ;img[a wara

d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata

spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Divi]joni

ri/eventi hu +356-21242884

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15 Merchants Street, Valletta, by not later than noon of Friday,

21st October, 2005.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven (7) days.

27th September, 2005

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Senior Registrar (Cardiology)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and Medical Practitioners bi kwalifiki

adatti u b’esperjenza g[all-post ta’ Senior Registrar

(Cardiology) fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Senior Registrar (Cardiology) g[andu salarju

ta’ Lm7,521 fis-sena li jitla’ b’]idiet ta’ Lm275 fis-sena sa

massimu ta’ Lm9,171 (Skala ta’ Salarju Nru 5).

3.1. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-

Sa[[a. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem skond

roster stabbilit li jinkludi night duty. Sig[at ta’ xoghol ’il fuq

minn erbg[in (40) sieg[a fil-;img[a u xog[ol fil-{dud u

btajjel pubbli/i jit[allsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond

ir-rati approvati.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of  Senior Registrar (Cardiology)

in the Health Division in the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from

duly qualified and experienced Medical Practitioners for the

post of Senior Registrar (Cardiology) in the Health Division.

2. The post of Senior Registrar (Cardiology) carries a salary

of Lm7,521 per annum rising by annual increments of Lm275

up to a maximum of Lm9,171 (Salary Scale 5).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division.  It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance

with an established roster which will include night duty.

Additional remuneration will be paid at the approved rates

for hours worked in excess of forty (40) per week and for

work performed on Sundays and Public Holidays.
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3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[al xi benefi//ji

o[ra u su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm -il darba>

(a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-

xog[ol tag[ha< u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffiçjali

tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata trid tg[in lill-Consultant

Cardiologist fl-immani;;jar ;enerali tal-pazjenti.

5.2. Il-persuna nominata trid tkun taf sewwa l-immani;;jar

ta’ kuljum tal-pazjenti li jkunu fis-swali, fil-Coronary Care

Unit, fl-Out-Patient Department u fl-Accident and Emergency

Department.

5.3. Il-persuna nominata trid tg[in fil-pro/eduri ta’

interventi dijonjosti/i u terapewti/i li jsiru fil-Catheterisation

Laboratory inklu] id-d[ul ta’ pacemakers permanenti.

5.4. Il-persuna nominata trid ta[dem skond roster imfassal

skond il-[ti;iet tad-Dipartiment.  Hi trid tie[u de/i]jonijiet

me[tie;a dwar il-mani;;jar ta’ pazjenti u tirreferi g[all-

‘Consultant on Call’ g[all-parir kif jin[tie; u xieraq.

5.5. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tie[u sehem fil-

programm ta’ ta[ri; u tag[lim inklu] dawk g[all-istudenti

ta’ qabel u ta’ wara l-gradwazzjoni li ji;u organizzati mid-

Dipartiment tal-Kardjolo;ija u li tinvolvi ru[ha fi programm

kontinwu ta’ ri/erka.

5.6. Il-persuna nominata trid tistabbilixxi mekkani]mu

xieraq biex tassigura kwalità tas-servizz u verifika medika.

5.7. Il-persuna nominata tkun responsabbli lejn il-konsulent

immedjat tag[ha u fl-a[[arnett lejn i/-Chairman tad-

Dipartiment tal-Cardiac Services u tkun so;;etta g[al xi

revi]joni ta’ dmirijiet kif ikun me[tie; minn ]mien g[al ]mien.

5.8. Il-persuna mag[]ula tkun trid tu]a s-sistemi ta’

Teknolo;ija Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-Divi]joni

tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>

(a) it is carried out strictly outside his#her official hours of

work< and

(b) it does not interfere or conflict with his#her official

duties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to assist the Consultant

Cardiologist in the overall management of patients.

5.2. The appointee should be fully conversant with the

acute and day to day management of Cardiac patients seen in

the Wards, Coronary Care Unit, Out-Patient Department and

Accident and Emergency Department.

5.3. The appointee will assist in the various interventional

diagnostic and therapeutic procedures carried out in the

Catheterisation Laboratory including the insertion of

permanent pacemakers.

5.4. The appointee will perform duties according to a roster

tailored to the needs of the Department.  He#She will take the

necessary decisions concerning the management of patients

and will refer to the ‘Consultant on Call’ for advice as

necessary and appropriate.

5.5. The appointee will be required to participate in any

teaching or training programme for undergraduates or

postgraduates organised by the Department of Cardiology and

to involve himeself#herself in on-going research programmes.

5.6. The appointee shall establish appropriate mechanisms

to ensure quality of service and medical audit.

5.7. The appointee will be responsible to his/her immediate

consultant and ultimately to the Chairman of the Department

of Cardiac Services and his#her duties will be subject to any

review as necessary from time to time.

5.8. The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division.

6. Applicants must>-

a) (i) be citizens of Malta<

OR
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(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikulta l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

JEW

 (iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[al [ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-ka]ijiet

fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-Immigrazzjoni u

le;i]lazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

(/) ikollhom li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni

Medika f’Malta<

(d) ikollhom kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fil-

Medi/ina (e.]. MRCP jew kwalifika adatta komparabbli) u

tliet snin ta’ esperjenza fil-Cardiology wara r-re;istrazzjoni

inklu] xog[ol fis-CCU u wara li jkunu kisbu l-kwalifika og[la

ta’ wara l-graduazzjoni msemmija hawn fuq<

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw

jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

(ii) citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

(c) be in possession of a Licence to practise the Medical

Profession in Malta<

(d) in possession of a higher postgraduate qualification in

Medicine (e.g. MRCP or an approved appropriate comparable

qualification) and three years postregistration experience in

Cardiology including CCU duties, following the attainment

of the above-mentioned higher postgraduate qualification<

(e) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47). Those applying from outside the service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service

giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
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jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adattat g[all-post.

9.2. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li hija adatta g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u l-

ismijiet ta’ ]ew; referees jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

21 ta’ Ottubru 2005.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21242884.

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section 1.1.10

of the Public Service Management Code should be submitted

within ten (10) working days from the date of the result.

10. The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms together with a

curriculum vitae and the names of two referees will be

received in the first instance by the Director General, Health

Division, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon

of Friday, 21st October 2005.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery.  Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

27th September, 2005
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ENEMALTA CORPORATION

Post of Professional Executive I (Legal Procurator)

Applications are invited for the filling of the post of

Professional Executive I  (Legal Procurator) with Enemalta

Corporation.

2. The selected candidate will be expected to enter into a 3

year contract as Professional Executive I (Legal Procurator)

at the Enemalta Corporation.  The contract may be renewed

thereafter subject to satisfactory performance and positive

results.  Unsatisfactory performance as Professional Executive

I (Legal Procurator) during the contract period will lead to

termination of the contract.  The selected officer will be

required to undergo a probationary period of not more than

one (1) year.

3. The post of Professional Executive I (Legal Procurator)

carries an annual salary of Lm6,651  rising by annual increments

of Lm164 up to a maximum of Lm7,635 (Scale 7).

4. The person in the grade of Professional Executive I

(Legal Procurator) will be required to represent the

Corporation in judicial proceedings before the inferior courts

of Malta and#or any other tribunal#board whether of a civil or

penal nature.

The person in the grade of Professional Executive I (Legal

Procurator) will also be responsible for>-

the drawing and filing of judicial acts<

the legal representation of the Corporation<

the vetting#drafting of contracts<

generally to give legal advice to Corporation officials<

to liase with the Corporation’s external consultants<

any other legal matters that may be assigned from time to

time<

5. On the closing date of applications applicants must>–

a) be of good moral character (a Police Certificate of

Conduct issued within six (6) months prior to closing date of

applications, must be produced)<

b) produce a photocopy of their Identity Card.

6. Applicants must be>-

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Post ta’ Professional Executive I (Prokuratur Legali)

Jintlaqghu applikazzjonijiet biex jintela post ta’

Professional Executive I (Prokuratur Legali) mal-

Korporazzjoni Enemalta.

2.Il-persuna mag[]ula tkun mistennija tid[ol f’kuntratt ta’

tliet (3) snin b[ala Professional Executive I  (Prokuratur

Legali) fil-Korporazzjoni Enemalta. Il-kuntratt jista’

ji;;edded sakemm is-servizz ikun wie[ed sodisfa/enti u

b’ri]ultati po]ittivi. Fil-ka] ta’ persuna li ma til[aqx livell

sodisfa/enti fil-qadi tad-dmirijiet tag[ha b[ala Professional

Executive I (Prokuratur Legali), il-kuntratt jintemm. Il-persuna

nominata tkun su;;etta g[al perijodu ta’ prova ta’ mhux aktar

minn sena.

3.Il-post ta’ Professional Executive I (Prokuratur Legali)

g[andu salarju ta’ Lm6,651  fis-sena li ji]died b’Lm164 kull

sena sal-massimu ta’ Lm7,635 (Skala 7).

4. Il-persuna fil-grad ta’ Professional Executive I

(Prokuratur Legali) tkun me[tie;a tirrappre]enta lill-

Korporazzjoni fi pro/eduri ;udizzjarji quddiem il-qrati

inferjuri ta’ Malta u#jew xi tribunal#bord ie[or kemm ta’ natura

/ivili kif ukoll penali.

Il-persuna fil-grad ta’ Professional Executive I (Prokuratur

Legali) tkun ukoll responsabbli>-

g[all-ikkompilar u rappre]entar ta’ atti ;udizzjarji<

biex tirrappre]enta lill-Korporazzjoni fi pro/eduri legali<

g[all-i//ekkjar#t[ejjija ta’ kuntratti<

biex ;eneralment tag[ti pariri legali lill-Uffi/jali tal-

Korporazzjoni<

biex ta[dem mill-qrib ma’ konsulenti esterni tal-

Korporazzjoni<

g[al kull materja legali o[ra li tista’ ting[ata minn ]mien

g[al ]mien<

5. Fid-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet l-applikanti

g[andhom>–

a) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (g[andu ji;i ppre]entat

/ertifikat tal-Kondotta tal-Pulizija ma[ru; matul is-sitt (6)

xhur ta’ qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet)<

b) jippre]entaw fotokopja tal-Karta ta’ l-Identità tag[hom.

6.L-applikanti g[andu jkollhom>-
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b) Diploma ta’ Prokuratur Legali

b) warrant biex jipprattikaw il-professjoni ta’ Prokuratur

Legali f’Malta

7. L-applikanti g[andhom jiddikjaraw b’mod /ar il-

kwalifiki u#jew l-esperjenza tag[hom li g[andhom ikunu

sostnuti b’dokumenti u#jew /ertifikati.

8. L-applikanti jridu joqog[du g[al intervista bil-g[an li

ti;i stabbilita l-kapa/ità tag[hom li jag[mlu xog[ol relatat

ma’ dan il-grad.

9. Min ji;i nominat irid joqg[od g[al e]ami mediku sabiex

ji;i a//ertat li hu f’sa[[tu biex jaqdi d-doveri ta’ din il-kariga.

10. Min ji;i nominat ikun obbligat li ja[dem fuq il-[in

normali kif u meta jkun me[tie;.

11. L-applikanti jridu jippre]entaw C.V. tag[hom fl-Uffiççju

tar-Ri]orsi Umani, Korporazzjoni Enemalta, Moll il-Knisja, il-

Marsa,  sa mhux aktar tard minn nhar 14 ta’ Ottubru, 2005.

12. L-applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux aççettati.

Permess mill-ETC Numru 64#2005

Is-27 ta’ Settembru, 2005

b) in possession of a Diploma of Legal Procurator

c) in possession of a warrant to act as a Legal Procurator

in Malta

7. Applicants are to state clearly their qualifications and#or

experience which have to be supported by testimonials and#or

certificates.

8. Applicants will be submitted to an interview designed

to assess their ability to carry out the work related to the grade.

9. Successful candidate to the mentioned post will be

medically examined to ascertain that he is fit to perform the

work related to the grade.

10. Successful candidate to the mentioned post will be under

obligation to perform extra hours of work as and when required.

11. Applicants are to submit their C.V. to the Human

Resources Section Enemalta Corporation, Church Wharf

Marsa  by not later than 14th October, 2005.

12. Late applications will not be accepted.

ETC Permit Number 64#2005

27th September, 2005

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Inga;; ta’ Cleaners
Ka]wali fid-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni

Id-Direttur :enerali (Edukazzjoni) jg[arraf li jilqa’

applikazzjonijiet ming[and persuni li jixtiequ li jitqieg[du

fuq lista uffi/jali ta’ kandidati biex skond il-[tie;a u l-b]onn

ji;u kkunsidrati g[all-impieg b[ala Cleaners fuq ba]i Ka]wali

f’dawn l-Iskejjel ta’ l-Istat>

Skola Spe/jali Dun Manwel Attard, il-Wardija<

Skola Sekondarja tal-Bniet Lily of the Valley, Triq Wied

il-G[asel, il-Mosta<

Skola Primarja ‘A’ Madonna tal-Mensija, Vjal ir-Ri[an,

San :wann<

Junior Lyceum tal-Bniet Margaret Mortimer, Triq il-

Ka[wiela, Santa Lu/ija.

 2. L-ordni tal-meritu tin[oloq wara li l-applikanti eli;ibbli

ji;u intervistati, biex ji;i stabbilit dwar kemm huma adatti

g[all-post ta’ Cleaners Ka]wali.

EDUCATION DIVISION

Engagement of Casual Cleaners in the

Education Division

The Director General Education Division notifies that

applications are being accepted from interested persons who

would like to be placed on an order of merit of successful

applicants for engagement as a Casual Cleaner in the following

State Schools, if and when the need arises>

Dun Manwel Attard Special School, Wardija<

Lily of the Valley Girls’ Secondary School, Triq Wied il-

G[asel, Mosta<

Madonna tal-Mensija Primary School ‘A’, Vjal ir-Ri[an,

San :wann<

Margaret Mortimer Girls’ Junior Lyceum, Triq il-

Ka[wiela, Santa Lu/ija.

2. The final order of merit, will be published after all

eligible applicants are interviewed to assess their suitability

for the post of Casual Cleaner.
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3. Ir-ri]ultat u l-ordni tal-meritu finali jibqa’ validu g[al

perijodu ta’ sentejn mid-data tal-pubblikazzjoni tieg[u.

4. Kull inga;; ikun ta’ natura g[al kollox temporanja u

jista’ ji;i mitmum mill-Gvern jew mill-Cleaner Ka]wali f’kull

]mien billi jing[ata avvi] bil-miktub ;img[a qabel, bla [tie;a

li ting[ata r-ra;uni. L-inga;; ikun terminat xorta wa[da g[all-

matul il-vaganzi ta’ l-iskola tas-sajf jew inkella matul parti

minnu.

5. Il-kandidati li jintg[a]lu jkunu normalment mistennija li

ja[dmu minn tnejn sa tliet sig[at kuljum wara l-[in ta’ l-iskola.

F’ka] e//ezzjonali u dejjem fid-diskrezzjoni tal-Kap ta’ l-Iskola,

jistg[u jintalbu li ja[dmu matul il-[inijiet ta’ l-iskola.

6. Il-[las ikun bir-rata ta’ Lm1.51 g[al kull sieg[a

ma[duma. Il-Cleaners Ka]wali jkunu intitolati wkoll g[all-

bonus annwali u l-[las supplimentari ta’ kull ;img[a, it-tnejn

fuq ba]i pro-rata skond in-numru ta’ sig[at ma[duma.

7. Cleaners Ka]wali ma jkunux eli;ibbli biex japplikaw

g[al sej[iet g[all-applikazzjonijiet li jkunu miftu[in g[all-

impjegati tal-Gvern.

8. Il-kandidati g[andhom>-

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta jew ta’ Stat Membru ta’ l-

Unjoni Ewropea<

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija<

(/)

ikunu ta’ karattru morali tajjeb (/ertifikat tal-Pulizija dwar il-

Kondotta ma[ru; fi ]mien sitt xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq

ta’ l-applikazzjonijiet, g[andu ji;i mehmu] ma’ l-

applikazzjonijiet).

(d) ikollhom 17-il sena jew aktar. L-applikanti jridu

jissottomettu /ertifikat tat-twelid tag[hom flimkien ma’

çertifikat tat-twelid ta’ missierhom. I]-]ew; /ertifikati jridu

jkunu ma[ru;a minn awtoritajiet pubbli/i kkon/ernati.

(e) (i) Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali

g[all-Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn

‘bdil ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar

Opportunitajiet Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413),

anke jekk ma jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri

ta’ l-eli;ibbiltà g[all-post#po]izzjoni u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel

Office.

(ii) Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

3. The order of merit will remain valid for a period of two

(2) calendar years from the date of publication of the final result.

4. Any engagement made will be of an entirely temporary

nature and may be terminated by the Government or by the

Casual Cleaner at any time by giving a week’s notice in writing

without specifying any reason thereof. The engagement will

however be suspended for the whole or part thereof, of the

school summer holidays.

5. Selected candidates who are engaged will normally be

expected to work after school hours from 2 to 3 hours per

day. Exceptionally however they may be required to work

during school hours at the discretion of the Head of School.

6. Remuneration will be at a rate of Lm1.51 for every hour

worked. Casual Cleaners will also be entitled to the annual

bonus and the weekly income supplement both on a pro-rata

basis according to the number of hours worked.

7. Casual Cleaners will not be eligible to apply for any

internal calls for applications open to serving Malta

Government employees.

8. Candidates must>

(a) be citizens of Malta or a European Union Member State<

(b) must have the ability to communicate in the Maltese

language<

(c) be of good moral character (a Police Certificate of

Conduct issued within 6 months prior to the closing date of

applications must be produced).

(d) be 17 years of age or older. Applicants should produce

their Birth Certificate with that of their father (issued from

appropriate Public Authorities).

(e) (i) Persons registered with the National Commission

for Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post provided they can carry out, in essence, the

duties related to the post and subject to the concurrence of

the Management and Personnel Office.

(ii) Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
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G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lill-Kap ta’ l-Iskola u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9. Applikanti eli;ibbli jridu joqog[du g[all-intervista mill-

Kunsill Skolastiku ta’ l-Iskola biex ji;i stabbilit kemm huma

adatti g[all-post ta’ cleaners ka]wali.

10.

Kull min hu interessat jista’ ji;bor applikazzjonijiet mill-Uffi/

/ju tas-Segretarju tal-Kunsill ta’ l-iskola kkonçernata.

11. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u mis-Segretarju tal-

Kunsill Skolastiku ta’ l-Iskola sa mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-14 ta’ Ottubru, 2005.

12. Is-Segretarju tal-Kunsill Skolastiku jag[ti r/evuta g[al

kull applikazzjoni li titwassal bl-idejn dak il-[in stess.

13. Min jibg[at l-applikazzjoni bil-posta g[andu jie[u

[sieb li jibg[atha kmieni bi]]ejjed biex tasal qabel il-[in u d-

data ffissati g[all-g[eluq ta’ l- applikazzjonijiet. Tintbag[at

ir/evuta mis-Segretarju tal-Kunsill Skolastiku, biex

jikkonferma li l-applikazzjoni tkun waslet.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Head

of school and copied to the NCPD.

9. Eligible applicants will be interviewed by the School

Council to assess their suitability for the post.

10. Interested persons may collect application forms from

the Office of the Secretary of the School Council of the school.

11. Applications will be received in the first instance by

the Council Secretary of the school by not later than noon of

Friday, 14th October, 2005.

12. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Secretary of the School Council at the time

of delivery.

13. Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Council’s Secretary, within seven days.

27th September, 2005

MINISTERU TAL-:USTIZZJA U L-INTERN

Inga;; ta’ Uffi/jali Ka]wali Servizz ta’ Detenzjoni

Il-Kmandant, Servizz ta’ Detenzjoni, jilqa’

applikazzjonijiet ming[and persuni rtirati mill-Forzi Armati

ta’ Malta jew mill-Korp tal-Pulizija ta’ Malta g[all-inga;;

b[ala Uffi/jali Ka]wali Servizz ta’ Detenzjoni.

2. Is-salarju huwa ekwivalenti g[al dak ta’ Skala ta’ Salarju

14 (l-anqas skala) li b[alissa huwa ta’ Lm4,325 fis-sena.

3. L-inga;; se jkun spe/ifikament ta’ natura temporanja u

jista’ ji;i terminat mill-Gvern jew rappre]entant tieg[u jew

mill-Uffi/jal Ka]wali Servizz ta’ Detenzjoni fi kwalunkwe

]mien billi jag[ti avvi] bil-miktub ta’ ;img[a bil-quddiem

ming[ajr ma jag[ti ra;uni.

4. Dan l-inga;;  ka]wali  m’g[andux jitqies b[ala d[ul

mill-;did>

(i) fir-Riserva tal-Pulizija skond Artikolu 7 ta’ l-Att tal-

Pulizija Kap. 164< jew

(ii) fir-Riserva tal-Forzi Armati ta’ Malta kif regolata

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Engagement of Casual Detention Service Officers

Commander, Detention Service invites applications from

retired personnel in the Armed Forces of Malta or in the Malta

Police Corps for the engagement of Casual Detention Service

Officers.

2. Remuneration will be equivalent to Scale 14 (minimum

point) currently Lm4,325 per annum.

3. The engagement will be of an entirely temporary nature

and may be terminated by the Government or his lawful

representative, or by the Casual Detention Service Officer at

any time, by giving a week’s notice in writing without

specifying any reason therefor.

4. This casual engagement is not to be considered as a

recall of>

(i) Reserve Constables in terms of Article 7 of the Police

Act Cap. 164< or

(ii) Reserve Force regulated by Article 31 of the Armed
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b’Artikolu 31 ta’ l-Att dwar il-Forzi Armati (Kap. 220).

5. Kull azzjoni li fil-;udizzju tal-Kmandant, Servizz ta’

Detenzjoni, tkun meqjusa b[ala mhux sodisfa/enti, twassal

g[at-terminazzjoni ta’ l-inga;;.

6. L-applikanti mag[]ula jridu ja[dmu fuq ba]i ta’ shift

(jew qadi tad-dmirijiet matul il-;urnata skond il-[tie;a) u

jkunu intitolati g[all-[las ta’ shift allowance relattiva.

7. L-Uffi/jali Ka]wali Servizz ta’ Detenzjoni jkunu

intitolati g[al ;ranet ta’ frank u frank min[abba mard

normalment applikabbli g[al persuni impjegati fuq ba]i

ka]wali.

8. L-applikanti mag[]ula jridu jilbsu l-uniformi waqt il-

qadi ta’ dmirijiethom.

9. L-applikanti mag[]ula jibqg[u j]ommu l-benefi//ji tal-

pensjoni li g[andhom u jkunu applikabbli g[alihom l-

arran;amenti tas-Sigurtà So/jali relattivi.

10. Id-dmirijiet ta’ Uffi/jal ta’ Detenzjoni jinkludu>

i. li jg[asses i/-?entri ta’ Detenzjoni fejn jin]ammu l-

immigranti illegali bil-g[an li jevita li jsiru attentati ta’ eva]joni<

ii. li jakkumpanja l-immigranti illegali mi]muma kemm

fi/-?entri ta’ Detenzjoni stess kif ukoll f’postijiet o[ra lejn

postijiet b[al sptarijiet<

iii. li ma j[allix persuni li mhumiex awtorizzati

jikkomunikaw jew jag[mlu kuntatt personali ma’ l-immigranti

illegali, kemm waqt li jkunu ta[t detenzjoni kif ukoll waqt li

jkunu qed ji;u akkumpanjati barra /-?entri ta’ Detenzjoni<

iv. li jassigura li l-immigranti illegali jwettqu l-obbligi li

g[andhom waqt li huma ta[t kustodja.  Dawn l-obbligi

jinkludu t-tindif tal-post fejn joqog[du u ]amma ta’ l-ordni u

dixxiplina<

v. li  jie[u [sieb affarijiet ta’ rutina li ma jkunx hemm

[tie;a li ji;u riferuti lil awtorità og[la, b[al tqassim ta’ ikel,

g[add ta’ persuni, kompilazzjoni ta’ listi ta’ immigranti illegali

li jkunu talbu biex ji;u invistati minn tabib<

vi. li ji]gura li /ertu talbiet minn immigranti illegali,

meqjusa le;ittimi, jg[addihom lil awtorità og[la< u

vii. tiftix fuq persuni membri ta’ G[aqdiet mhux tal-Gvern

jew persuni o[ra awtorizzati jid[lu fi/-?entri ta’ Detenzjoni

u l-i//ekkjar ta’ basktijiet, bagalji u affarijiet o[ra li dawn il-

persuni jkunu qeg[din i;orru.

11. L-applikanti jridu jkunu>-

(a) persuni li rtiraw mill-Forzi Armati ta’ Malta jew mill-

Korp tal-Pulizija< ma jridx ikollhom l-impjieg tag[hom

mitmum minn Bord Mediku jew min[abba ra;unijiet ta’

dixxiplina< u

(b) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (?ertifikat ri/enti tal-

Forces Act (Cap. 220).

5. Any performance which in the judgement of the

Commander, Detention Service is deemed unsatisfactory will

lead to termination of engagement.

6. Selected candidates will work on a shift basis (or day

duties as required) and they will be entitled to the payment of

the appropriate shift allowance.

7. Casual Detention Service Officers will be entitled to

the vacation#sick leave entitlement normally applicable to

Casual Staff.

8. Selected applicants will be attired in uniform in the

course of their duties.

9. Selected applicants will retain their pension entitlement

and the appropriate social security arrangements will apply.

10. The duties of Detention Officer include the>

i. guarding Closed Centres accommodating irregular

immigrants with the aim of preventing escape attempts<

ii. escorting irregular immigrants either within Closed

Centres or outside to locations such as hospitals<

iii. preventing unauthorized persons from communicating

or making physical contact with irregular immigrants either

in detention or while being escorted outside Closed Centres<

iv. ensuring that irregular immigrants fulfill their

obligations while in custody.  Such obligations include,

cleaning of their accommodation, maintenance of good order

and discipline<

v. handling of daily mundane matters that can be resolved

without referring to higher authorities< such as serving food,

performing head counts, compiling list of irregular immigrants

requesting to be examined by a medical officer<

vi. ensuring that certain requests by irregular immigrants,

deemed legitimate, are forwarded to higher authority< and

vii. frisking of persons belonging to non Government

Organisations or other civilians authorized access to Closed

Centres and inspection of bags, cases, etc. they may be

carrying.

11. Candidates must>-

(a) be retired Armed Forces of Malta or Malta Police Corps

personnel, not having been medically boarded out or

discharged on disciplinary grounds< and

(b) be of good moral character (a recent Conduct Certificate
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Kondotta tal-Pulizija jew awtorità o[ra kompetenti ma[ru;

mhux aktar minn sitt xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-

applikazzjoni irid ikun mehmu] ma’ l-applikazzjoni).

12. Kwalifiki u esperjenza jridu jkunu msa[[a b’/ertifikati

u#jew dokumenti (kopji g[andhom ji;u inklu]i mal-formola

ta’ l-applikazzjoni< l-ori;inali g[andhom ji;u murija waqt l-

intervista).

13. Il-validità tar-ri]ultat ta’ l-intervista jiskadi wara sentejn

mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat finali u l-vakanzi

jimtlew skond l-ordni ta’ meritu kif esibit fir-ri]ultat ta’ l-

intervista.

14. Applikanti eli;ibbli ji;u assessjati matul intervista

ma[suba biex tistabbilixxi kemm huma adatti g[al dawn il-

postijiet.

15. L-applikanti li jintg[a]lu b[ala Uffi/jali Ka]wali

Servizz ta’ Detenzjoni jridu jkunu fi]ikament b’sa[[ithom u

jista’ jsirilhom test fi]iku sabiex ji;i stabbilit kemm huma

f’po]izzjoni li jaqdu dawn id-doveri.  Barra minn hekk

isirilhom ukoll e]ami mediku.

16. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn is-siti>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#forms#downloads#recruitenglish.pdf

jew jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Kmandant, Servizz ta’

Detenzjon, Barracks ta’ {al Safi, {al Safi.

17. Il-formoli ta’ applikazzjoni jintlaqg[u mill-Kmandanti,

Servizz ta’ Detenzjoni, Barracks ta’ {al Safi, {al Safi sa mhux

aktar tard minn nofsinhar tal-:img[a, il-21 ta’ :img[a, 2005.

18. Applikazzjonijiet li jintbag[tu minn barra minn Malta

permezz tal-fax jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq, ji;u kkunsidrati sakemm ikollhom id-dettalji kollha

me[tie;a.  L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid

tasal g[and il-Kmandanti, Servizz ta’ Detenzjoni sa  ;img[a

wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha

ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien.  In-numru tal-fax  ta’ l-

uffi//ju ri/eventi huwa +356 21642065 u l-indirizz elettroniku

huwa brian.gatt@gov.mt

19. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal fl-Uffi//ju tal-Kmandant, Servizz ta’ Detenzjoni.

(b)  Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jridu jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-

indirizz imsemmi sad-data ta’ l-g[eluq.  Tintbag[at ir/evuta

mill-Kmandant, Servizz ta’ Detenzjoni.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

issued by the Police or other competent authority must be

produced not earlier than six (6) months prior to the closing

date of this call of applications).

12. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications< originals to be produced for

verification at the interview stage).

13. The validity of the final order of merit will expire after

two (2) years from publication of the final result and vacancies

will be filled in accordance with the final order of merit

achieved.

14. Eligible applicants will be assessed in an interview

designed to test their suitability to fill these vacancies.

15. Successful candidates selected as Casual Detention

Service Officers will be expected to be physically fit and may

be requested to undergo a fitness test to establish their

suitability to carry out these duties.  In addition they will be

medically examined.

16. Application forms may be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#forms#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Office of the Commander, Detention

Service, Safi Barracks, Safi.

17. The prescribed application forms will be received by

the Commander, Detention Service, Safi Barracks, Safi by

not later than noon of Friday, 21st October, 2005.

18. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given.  The formal

application duly signed by the applicant must reach the Office

of the Commander, Detention Service by not later than one

week after the closing date together with an explanation for

the delay.  The fax number of the receiving Office is +356

21642065 and the e-mail address is brian.gatt@gov.mt

19. (a) Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Commander, Detention Service and a receipt

will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Commander, Detention Service.

27th September, 2005
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EUROPEAN UNION

Call for Expression of Interest

The European Personnel Selection Office (EPSO) has published a Call for Expression of Interest, on behalf of the

European Commission, to constitute a database of candidates to be recruited as contract agents to work in Commission

Delegations in third countries, mainly to advise on and administer development assistance projects and programmes.  The

EPSO website address is http>##europa.eu.int#epso#index_en.htm.

The Contract agents’ working relationship with the Institutions is regulated by the Conditions of employment of other

servants of the European Communities (CEOS). The Conditions of employment of other servants of the European

Communities (CEOS) may be viewed by visiting the website> http>##europa.eu.int#epso#working#career#payments_en.htm

and clicking on “Staff Regulations.”

Contract agents perform their duties under the supervision of officials or temporary staff.

The requirements concerning education and professional experience are as follows>

a) Education

The level of education must correspond to completed university studies of at least three years relevant for the sector of

activity to be selected by the candidate and has to be attested by a diploma.  During the selection process, one of the fields

of education listed in the application form could be targeted according to the needs for a specific vacancy.

b) Professional experience

The purpose of the Call for expression of interest is to attract candidates with an appropriate profile who are interested in

working as contract agents in Commission delegations.  Candidates must therefore have acquired professional experience

of at least one year in one of eight sectors of activity the detailed description of which is accessible via a link at

http>##europa.eu.int#epso#contract-agents#call-for-interest_en.htm.

As a general rule, each candidate is asked to opt for only one sector of activity.  However, in case a candidate has acquired

professional experience in more than one of these sectors of activity and wants to show this in the application, he#she can list

up to three sectors in order of priority.  The selection process will take account of this prioritization.

The eight sectors are>

Sector 1> Infrastructures

Sector 2> Rural development, food security and natural resources

Sector 3> Economic and trade development

Sector 4> Social and cultural issues

Sector 5> Institution building and good governance

Sector 6> Finance and contracts

Sector 7> Political and commercial questions

Sector 8> Security of persons and effects

Candidates have to indicate the sub-sector to the selected main sector in which they have acquired their professional

experience.  Sub-sectors will be targeted during he selection process in order to respond to a very specific knowledge need for

a post or in order to reduce the number of applicants which are ultimately to be retained and best fit into the vacancy profile.
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The sub-sectors of the application form are accessible and printable via a link on http>##europa.eu.int#epso#contract-

agents#call-for-interest_en.htm.

Every candidate can submit one application only.  A second application will not be validated.

Further information on the duties of the Contract Agents requested in the Call, on eligibility, on instructions on how to

apply, on qualifications and experience, and other general information may be seen on the above EPSO website at

http>##europa.eu.int#epso#index_en.htm under “Staff engaged under contract” or at http>##europa.eu.int#epso#contract-

agents#call-for-interest_en.htm.

Applications are to be made online by visiting the above-mentioned EPSO website and following the instructions there.

Prospective applicants are advised to refer to the Application guide, which contains detailed instructions on how candidates

are to submit their application correctly.  The closing date for on-line applications is 5 October 2005 at 12.00 (noon)

Brussels time.  On-line registration will not be possible after 12.00 (noon) Brussels time that day.

Candidates are advised that it is their responsibility to complete their online registration in time.  They are strongly

advised not to wait until the last few days before the deadline, since heavy internet traffic or a fault with their internet

connection could lead to the online registration being terminated before having completed it, thereby obliging them to repeat

the whole process.  One will no longer be able to register one’s inscription once the deadline for the submission of registration

has passed.

Applicants with a disability that prevents them from registering online, may request, in writing only, a paper version of the

application form by writing to> EPSO - Info-recruitment - C- 80  0#48 - B-1049 Brussels.  They should fill in, sign and return

by registered mail, postmarked no later that the closing date for registration.  All subsequent communication between them

and EPSO will be by post.  Such applicants must enclose with their registration form a certificate attesting their disability,

issued by a recognised body.  They should also set out, on a separate sheet of paper, any special arrangements they think are

needed to make it easier for them to take part in further stages of the selection process.

Department of Policy and Planning,
Management and Personnel Office,
Office of the Prime Minister,
Valletta

27th September, 2005

EUROPEAN UNION

European Food Safety Authority

Vacancy Notice for Executive Director

The European Food Safety Authority (EFSA) of the European Union has issued a vacancy notice for applications for the

position of Executive Director of the Authority.  The vacancy notice was published on the Official Journal of the European

Union No. C 211 A dated 30 August 2005 which may be viewed on website>

http>##europa.eu.int#eur-lex#en#search#search_oj.html

The Executive Director (Grade A*15) will be appointed following an open selection process as a member of the tempo-

rary staff pursuant to Article 2 of the Conditions of Employment of other Servants of the European Communities for a period

of 5 years which shall be renewable.  The Conditions of employment of other servants of the European Communities (CEOS)

may be viewed by visiting the website> http>##europa.eu.int#epso#working#career#payments_en.htm and clicking on ‘Staff

Regulations.”

All relevant information concerning this vacancy notice such as the job description, eligibility, qualifications required,

and on the application procedure are contained in the vacancy notice which may be downloaded from the EFSA website at

http>##europa.eu.int#comm#food#efsa#index_en.htm or from>

http>##europa.eu.int#comm#dgs#personnel_administration#working_senior_mgt_en.htm
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In order for applications to be considered valid, candidates must submit the completed and signed Application Form, a

letter of motivation, and a CV in the EU format which may be downloaded from the website at>

http>##europass.cedefop.eu.int#europass#home#hornav#Downloads#navigate.action?locale_id=1

Interested persons must use the application form specified by EFSA.  The form may be downloaded from the Health &

Consumer Protection Directorate-General website at> http>##europa.eu.int#comm#food#efsa#index_en.htm.  Electronic copies

of applications will not be accepted.

The complete application must be posted, preferably by registered post, not later than 5th October, 2005, as attested by the

postmark, and marked  “EFSA Executive Director Recruitment” to>

European Commission

Health and Consumer Protection Directorate-General,

Unit D5 Relations with the European Food Safety Authority,

F-101  04#168

B-1049 Brussels,

Belgium

Department of Policy and Planning,

Management and Personnel Office,

Office of the Prime Minister,

Valletta

27th September, 2005

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

Vacamcies - Lecturing Staff

The Malta College of Arts, Science and Technology invites

applications for lecturing staff who are qualified and

experienced in Applied Science.

Applicants should be in possession of a B.Ed. or other

degree in Chemistry and#or Biology.

Further details and application forms are available from

the Human Resources Office at MCAST Main Campus.

Prospective candidates are invited to submit the completed

College Application Form and their Employment History

Sheet obtainable from the ETC, by not later than Monday,

17th October 2005 at noon. Applications are to be addressed

to the Human Resources Office at the MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola PLA 08. Late applications will not be

considered.

ETC Permit 82#2005

27th September, 2005

 KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Postijiet - Lecturing Staff

Il-Kulle;; Malti g[all-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jilqa’

applikazzjonijiet g[al membri tal-lecturing staff li jkunu

kwalifikati u bl-esperjenza fix-Xjenza Applikata.

L-applikanti g[andu jkollhom B.Ed. jew lawrija o[ra fil-

Kimika u#jew Bijolo;ija.

Aktar dettalji u l-formola ta’ l-applikazzjoni jinkisbu mill-

Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani fl-MCAST Main Campus.

Kandidati prospettivi huma mistiedna li jibag[tu l-Formola ta’

l-Applikazzjoni tal-Kulle;; u l-Employment History Sheet mimlija

kif suppost li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard minn nhar it-

Tnejn, is-17 ta’ Ottubru 2005 f’nofsinhar. L-applikazzjonijiet

g[andhom ikunu indirizzati lill-Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani fl-

MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA

08.  Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Permess ta’ l-ETC 82#2005

Is-27 ta’ Settembru, 2005
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KULLE{{ MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLO{IJA 

 
Opportunitajiet ta’ Tag]lim u Ta]ri[ g]all-Adulti 
 
Il-Kulle[[ Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo[ija se 

jorganizza mill-[did kors ko-finanzjat mill-Fond So`jail 
Ewropew (ESF). 

 
Kura ta’ l-Anzjani* 
 
Dan il-programm ta’ bidu huwa ma]sub biex jipprovdi 

lill-applikanti bit-tag]rif, tag]lim u ]ti[iet pratti`i 
me]tie[a f’livell ta’ xog]ol fis-settur tal-qasam dejjem 
jikber tal-kura. 

 
Dan il-kors huwa ma]sub g]al persuni ’l fuq minn 25 

sena li huma interessati li jkomplu ji\viluppaw u/jew i\idu 
l-kapa`itajiet ta’ impieg. 

 
*Mhumiex me]tie[a l-ebda esperjenza ta’ xog]ol jew 

kwalifiki formali minn persuni li japplikaw g]al dan il-kors. 
 
Dan il-kors huwa disponibbli fuq ba\i part-time u jista’ 

jsir filg]odu u/jew filg]axija. Il-kors huwa ming]ajr ]las u 
huwa ma]sub li jibda f’Ottubru 2005. 

 
Il-formoli ta’ l-applikazzjonijiet jistg]u jinkisbu mill- 

MCAST Main Campus, it-Telg]a ta’ Kordin, Ra]al {did u 
~entru ta’ l-MCAST f’G]awdex, 132, Triq it-Ti[rija, ix-
Xag]ra. Wie]ed jista’ jikseb ktar informazzjoni dwar il-
kors billi j`empel 21806440 (Malta), 21556275 
(G]awdex), email: 

information@mcast.edu.mt jew tid]ol fil-website: 
www.mcast.edu.mt 
 
Applikazzjonijiet jintlaqg]u sat-30 ta’ Settembru, 2005. 
 

 
Is-27 ta’ Settembru, 2005     

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE 
AND TECHNOLOGY 

 
Learning and Training Opportunities for Adults 

 
The Malta College of Arts, Science and Technology 

will once again be organising a course part-financed by the 
European Social Fund (ESF).   

  
Caring for the Elderly* 
 
This foundation programme is designed to provide 

participants with the knowledge, understanding and 
practical skills required at an operational level within the 
growing care sector. 

 
This course is aimed at persons over 25 years of age, 

who are interested in further developing and/or  upgrading 
their employability skills. 

 
*No previous work experience or formal qualifications 

are required from persons applying to join this course. 
 

This course is available on a part time basis and may 
run during the morning and/or evening. The course is free 
of charge and is intended to start in October 2005. 

 
Application forms are available from the MCAST 

Information and Support Centre, MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, Paola and MCAST Gozo Centre, 132, Triq 
it-Ti[rija, Xag]ra. For further information on the course 
call 21806440 (Malta), 21556275 (Gozo), email: 

 
information@mcast.edu.mt or log on to webste: 
www.mcast.edu.mt 
 
Applications will be received till the 30th September, 

2005. 
 
27th September, 2005 

 

 Programm ta’ Fondi Strutturali g]al Malta 2004-2006 
Pro[ett Ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea 

Fond So`jali Ewropew (FSE)  
Structural Funds Programme for Malta 2004-2006, 
Projects Part-Financed by the European Union 

European Social Fund (ESF) 

 

 

 



Is-27 ta’ Settembru, 2005 9517

AWTORITÀ TAD-DJAR

Skema R

Skema ta’ Kera Sussidjata fuq

Residenzi Privati

B’riferenza g[al Skema R - Skema ta’ Kera Sussidjata fuq

Residenzi Privati – ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-

15 ta’ Frar 1999, l-Awtorità tad-Djar tg[arraf lill-pubbliku in

;enerali li t-tul ta’ l-Iskema qed ji;i esti] sal-31 ta’ Di/embru,

2005

Is-27 ta’ Settembru, 2005

AWTORITÀ TAD-DJAR

Skema W

Sussidju fuq Xog[lijiet ta’ Rran;ar

fi Djar Proprjetà tal-Gvern

B’riferenza g[al Skema W - Sussidju fuq Xog[lijiet ta’

Irran;ar fi Djar Proprjetà tal-Gvern – ippubblikata fil-Gazzetta

tal-Gvern tal-11 ta’ Settembru 1999, l-Awtorità tad-Djar

tg[arraf lill-pubbliku in ;enerali li t-tul ta’ l-Iskema qed ji;i

esti] sal-31 ta’ Di/embru, 2005

Is-27 ta’ Settembru, 2005

AWTORITÀ TAD-DJAR

Skema ‘Y’

Sussidju ta’ Mg[ax fuq Self

g[ad-Djar

B’riferenza g[al Skema ‘Y’ - Sussidju ta’ Mg[ax fuq Self

g[ad-Djar – ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-8 ta’

Ottubru 1999, l-Awtorità  tad-Djar tg[arraf lill-pubbliku in

;enerali li t-tul ta’ l-Iskema qed ji;i esti] sal-31 ta’ Di/embru,

2005

Is-27 ta’ Settembru, 2005

HOUSING  AUTHORITY

Scheme R

Rent Subsidisation Scheme on

Privately Owned Dwellings

With reference to Scheme R – Rent Subsidisation Scheme

on Privately Owned Dwellings – published in the Government

Gazette of the 15th February 1999, the Housing Authority

notifies the general public that the duration of Scheme is being

extended up till 31st December, 2005.

27th September, 2005

HOUSING  AUTHORITY

Scheme W

Subsidy of Adaptatation Works in

Government Owned Dwellings

With reference to Scheme W – Subsidy of Adaptation

Works in Government Owned Dwellings – published in the

Government Gazette of the 11th September 1999, the Housing

Authority notifies the general public that the duration of

Scheme is being extended up till 31st December, 2005.

27th September, 2005

HOUSING  AUTHORITY

Scheme Y

Subsidy on Interest on House Loans

(Private Sector)

With reference to Scheme Y – Subsidy on Interest on

House Loans (Private Sector) – published in the Government

Gazette of the 8th October 1999, the Housing Authority

notifies the general public that the duration of Scheme is being

extended up till 31st December, 2005.

27th September, 2005

KUNSILL LOKALI G{ARG{UR

Il-Kunsill Lokali  G[arg[ur jg[arraf li Triq San Nikola se

tkun mag[luqa g[at-traffiku kollu nhar il-:img[a, it-30 ta’

Settembru 2005 bejn id-9.00 a.m. u s-2.00 p.m.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

G{ARG{UR LOCAL COUNCIL

The G[arg[ur Local Council notifies that Triq San Nikola

will be closed to all traffic on Friday, 30th September 2005

from 9.00 a.m. till 2.00 p.m.

27th September, 2005
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AWTORITÀ TAD-DJAR

Skema Numru {amsa

Sussidju fuq Xog[lijiet ta’ Rran;ar

fi Djar Privati li Huma

Okkupati minn Inkwilini jew

?enswalisti

B’riferenza g[al Skema Numru {amsa - Sussidju fuq

Xog[lijiet ta’ Rran;ar fi Djar Privati li Huma Okkupati minn

Inkwilini jew ?enswalisti – ippubblikata fil-Gazzetta tal-

Gvern tat-8 ta’ Ottubru 1999, l-Awtorità  tad-Djar tg[arraf

lill-pubbliku in ;enerali li t-tul ta’ l-Iskema qed ji;i esti] sal-

31 ta’ Di/embru, 2005

Is-27 ta’ Settembru, 2005

AWTORITÀ TAD-DJAR

Skema Z

Skema g[al Sussidju fuq Xog[lijiet

ta’ Rran;ar u

Titjib f’Residenzi Privati Okkupati

minn Sidien 1999

B’riferenza g[al Skema Z - Skema g[al Sussidju fuq

Xog[lijiet ta’ Rran;ar u Titjib f’Residenzi Privati Okkupati

minn Sidien 1999 –  ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-8

ta’ Ottubru 1999, l-Awtorità  tad-Djar  tg[arraf lill-pubbliku

in ;enerali li t-tul ta’ l-Iskema qed ji;i esti] sal-31 ta’ Di/

embru, 2005

Is-27 ta’ Settembru, 2005

AWTORITÀ TAD-DJAR

Skema Numru Sebg[a

G[ajnuna Finanzjarja g[al Persuni  b’Di]abilità

g[al Xog[lijiet ta’ Titjib Relatati mad-Di]abilità

Tag[hom f’Residenzi Okkupati Minnhom

B’riferenza g[al Skema Numru Sebg[a - G[ajnuna

Finanzjarja g[al Persuni b’Di]abilità g[al Xog[lijiet ta’ Titjib

Relatati mad-Di]abilità Tag[hom f’Residenzi Okkupati

Minnhom –  ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-8 ta’

Ottubru 1999, l-Awtorità  tad-Djar tg[arraf lill-pubbliku in

;enerali li t-tul ta’ l-Iskema qed ji;i esti] sal-31 ta’ Di/embru,

2005

Is-27 ta’ Settembru, 2005

HOUSING  AUTHORITY

Scheme Number Five

Subsidy on Adaptation Works in

Private Dwellings

Held on Lease or Emphyteusis –

Scheme

With reference to Scheme Number Five – Subsidy on

Adaptation Works in Private Dwellings Held on Lease or

Emphyteusis – published in the Government Gazette of the

8th October 1999, the Housing Authority notifies the general

public that the duration of Scheme is being extended up till

31st December, 2005.

27th September, 2005

HOUSING  AUTHORITY

Scheme Z

Subsidy on Adaptation Works

in Owner Occupied

Private Dwellings

With reference to Scheme Z – Subsidy on Adaptation

Works in Owner Occupied Private Dwellings – published in

the Government Gazette of the 8th October 1999, the Housing

Authority notifies the general public that the duration of

Scheme is being extended up till 31st December, 2005.

27th September, 2005

HOUSING  AUTHORITY

Scheme Number Seven

Financial Aid to Persons With a Disability for

Adaptation Works Related to Their

Disability in Residences Occupied by Them

With reference to Scheme Number Seven – Financial Aid

to Persons With a Disability for Adaptation Works Related

to Their Disability in Residences Occupied by Them –

published in the Government Gazette of the 8th October 1999,

the Housing Authority notifies the general public that the

duration of Scheme is being extended up till 31st December,

2005.

27th September, 2005
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MINISTRY FOR COMPETITIVENESS

AND COMMUNICATIONS

 Eu Programmes Access Network For Micro Firms

Call for Firms providing EU Consultancy

Services

The Parliamentary Secretariat for Small Business and the

Self Employed is setting up an EU Programmes Access

Network for Micro Firms to encourage, facilitate and stimulate

the involvement of Maltese Micro Enterprises in EU Funding

Programmes and Initiatives.

A Database of firms providing consultancy services to

Micro Enterprises willing to submit project proposals under

different Open EU Programmes and Initiatives is therefore

being compiled by the Parliamentary Secretariat.  The

Database will be used by the EU Programmes Access Network

for Micro Firms and will be made available as a point of

reference to Micro Enterprises in Malta seeking consultancy

services when applying for EU Programmes.

Interested firms providing Consultancy Services in EU

Funding and willing to be listed on the EU Consultancy Firms

Database of the Parliamentary Secretariat for Small Business

and the Self Employed, are thus invited to submit their

intention in writing to the Parliamentary Secretariat for Small

Business and the Self Employed, Ministry for

Competitiveness and Communication, Casa Leoni, St. Joseph

High Road, Sta. Venera CMR 02 by not later than Wednesday

12th October, 2005.

27th September, 2005

MINISTERU G{ALL-KOMPETITTIVITÀ U

KOMUNIKAZZJONI

 EU Programmes Access Network g[al Micro Firms

Sej[a g[al Ditti li jipprovdu Servizzi ta’

Konsulenza lill-UE

Is-Segretarjat Parlamentari g[al Negozji }g[ar u Self

Employed qed jistabbilixxi Programmes Access Network ta’

l-UE g[al Micro Firms (Ditti }g[ar {afna) biex jinkora;;ixxi,

jiffa/ilita u jistimola s-sehem ta’ Intrapri]i }g[ar {afna Maltin

fi Programmi u Inizjattivi ta’ Ffinanzjar ta’ l-UE.

Qed jin;abar mis-Segretarjat Parlamentari Database ta’

ditti li jfornu servizzi ta’ konsulenza lill-Micro Enterprises li

jridu  jibag[tu proposti ta’ pro;etti skond diversi Programmi

u Inizjattivi Miftu[a ta’ l-UE.  Id-Database se jintu]a mill-

Programmes Access Network ta’ l-UE g[al Micro Firms u

jsir disponibbli b[ala punt ta’ riferenza g[al Micro Enterprises

f’Malta li qed ifittxu servizzi ta’ konsulenza meta japplikaw

g[all-Programmi ta’ l-UE.

Ditti interessati li jfornu Servizzi ta’ Konsulenza fl-

Iffinanzjar mill-UE u li jridu ji;u elenkati fid-Database ta’

Ditti ta’ Konsulenza ta’ l-UE tas-Segretarjat Parlamentari g[al

Negozji }g[ar u Self-Employed, huma hekk mistiedna biex

jibag[tu l-intenzjoni tag[hom bil-miktub lis-Segretarjat

Parlamentari g[al Negozji }g[ar u Self-Employed, Ministeru

g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni, Casa Leoni, Triq il-

Kbira San :u]epp,  Sta. Venera CMR 02, mhux aktar tard

minn nhar l-Erbg[a, it-12 ta’ Ottubru, 2005.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

G[all-finijiet tar-regolament 90 tat-Tielet Skeda ta’ l-Att

ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji Elettorali

jg[arrfu illi ma ;iet ippre]entata ebda kandidatura g[all-

elezzjoni ka]wali ta’ Kunsillier g[all-Kunsill Lokali ta’ Birgu.

C. L. De GABRIELE

Kummissjonarju Elettorali Prinçipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

For the purposes of regulation 90 of the Third Schedule of

the Local Councils’ Act, 1993, the Electoral Commissioners

hereby notify that no candidatures were presented for the

casual election of a councillor for the Local Council of Birgu.

C. L. De GABRIELE

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

27th September, 2005
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TREASURY CALENDAR FOR THE MONTH OF OCTOBER 2005

TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

3

10

17

24

6

13

20

27

4 TB

Tender Date

11 TB

Tender Date

18 TB

Tender Date

25 TB

Tender Date

5

12

19

26

7 TB

Issue of 91 days

maturing 6 January

2006

14 TB

Issue of 91 days

maturing 13 January

2006

21 TB

Issue of 91 days

maturing 20 January

2006

28 TB

Issue of 182 days

maturing 28 April 2006

TB denotes Treasury Bills

Notes> –

1. Treasury Bills Auctions are accepted every Tuesday and settled the following Friday.

2. When either of these days falls on a Public Holiday the event takes place on the first working day immediately before.

3. Interest is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids may be made on the application form (available from the Treasury) or by fax on a number registered with, and recognised

by the Treasury.

5. Only bids which reach the Treasury (Tender Box or Fax Nos. 25967210) by 10.00 a.m. on the tender date will be accepted.

6. 28 days tenure minimum amount tender Lm100,000, other tenures Lm20,000 minimum.

7. With regard to the tenure the following days will apply>

1 month = 28 days 9 months = 273 days

3 months = 91 days 12 months = 364 days

6 months = 182 days

8. The tenderer shall accept any portion of the sum for which he has tendered at the same price per Lm100 as that for which he has

tendered for the whole amount.

9. The persons whose tenders are accepted will be informed accordingly on the following day and payment must be made payable

to the Accountant General by means of cash or cheques by not later than 10.00 a.m on the date on which the relative Bills are dated.

10. In the instance were Lm 50,000 and over is accepted, the amount due is to be effected by Bank transfer to the credit of the

Public Account (Acc No. 40001 MTL-CACM-001-Q) with the Central bank. The value date is to be the issue date of the Treasury Bill.

A copy of the relative bank transfer is to be furnished to the Treasury before 10.00 am on the date on which the relative Bills are dated.

11. Only offers with a definite price will be considered.

12. The Government reserves the right of not accepting any tender.

27th September, 2005
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-29 ta’ Settembru, 2005

g[al>

CT 276#2005. Xog[lijiet ta’ landscaping f’Blokki A5-A11,

Triq Pietru Darmenia, Pembroke - Dipartiment tal-Bini u

Tiswija ta’ Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru

mid-Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi, Santa Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar

wara li jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-4 ta’ Ottubru, 2005 g[al>

CT 266#2005. Provvista ta’ servizzi ta’ ri/erka g[all-

evalwazzjoni ta’ kampanja ta’ komunikazzjoni – WasteServ

Malta Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta. (Budget Allokat> Lm25,329 V.A.T.

inklu]a).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-6 ta’ Ottubru, 2005 g[al>

CT 262#2005. Ta[ri; g[all-Operaturi u Amministraturi tal-

Vessel Traffic Services (VTS) – Awtorità Marittima ta’ Malta.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta. (Budget Allokat> 250,000 euros ming[ajr V.A.T.).

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-5 ta’ Awissu 2005.

CT 274#2005. Projects management (Outsourced) fil-

Qasam Industrijali ta’ {al Far - Malta Industrial Parks Ltd.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Dan huwa Service Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din l-offerta hi m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat> Lm80,269

ming[ajr V.A.T.).

CT 279#2005. Kiri ta’ karozzi tat-tip self drive  -

Dipartiment g[al Gvern Lokali. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-11 ta’ Ottubru, 2005

g[al>

CT 257#2005. Xiri ta’ hoists for dry standing facilities fil-

Kavallerizza, Marsaxlokk, Malta - Fisheries Conservation and

Control Division, Ministru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 29th September,

2005, for>

CT 276#2005. Landscaping works at Blocks A5-A11, Triq

Pietru Darmenia, Pembroke - Housing Construction and

Maintenance Department. Tender documents may be collected

from the Housing Construction and Maintenance Department,

Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, Santa Venera, between

8.30 a.m. and noon against a fee of Lm100 for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 4th October, 2005, for>

CT 266#2005. Provision of research services for the

evaluation of a communications campaign – WasteServ Malta

Ltd. A fee of Lm15 will be charged for each copy of tender

document. (Allocated Budget> Lm25,329 including V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th October, 2005,

for>

CT 262#2005. Vessel Traffic Services (VTS) Operators

and Administrators Training – Malta Maritime Authority. A

fee of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

(Allocated Budget> 250,000 euros excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 5th August 2005.

CT 274#2005. Projects management  (Outsourced) for {al

Far Industrial Estate – Malta Industrial Parks Ltd. A fee of

Lm35 will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm80,269 excluding V.A.T.).

CT 279#2005. Hire of self drive cars - Department for Local

Government. A fee of Lm10 will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 11th October, 2005,

for>

CT 257#2005. Procurement of hoists for dry standing

facilities at Kavallerizza, Marsaxlokk, Malta - Fisheries

Conservation and Control Division, Ministry for Rural Affairs

and Environment. A fee of Lm50 will be charged for each
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offerta. (Budget Allokat> Lm427,350 ming[ajr V.A.T.).

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-28 ta’ Lulju 2005.

CT 290#2005. Refurbishment tal-Mosta Home –

Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-Komunità. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-13 ta’ Ottubru, 2005 g[al>

CT 256#2005. Surveys u geotechnical investigations ta’

strutturi tal-port e]istenti u proposti f’Malta (jinkludu l-g]ira

ta’ G[awdex) - Awtorità Marittima ta’ Malta. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

(Budget Allokat> Lm600,000 ming[ajr V.A.T.).

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Lulju 2005.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-18 ta’ Ottubru, 2005

g[al>

CT 45#2005. Provvista, stallazzjoni u kuummissjonar  ta’

Maritime Coast Radio Station li se ji;i nkorporat fil-Global

Maritime Distress and Safety System (GMDSS) - Forzi Armati

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ Frar 2005.

CT 273#2005. Titjib fil-Qasam Industrijali ta’ {al Far -

Malta Industrial Parks Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din l-offerta hija m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm906,100 ming[ajr V.A.T.).

CT 271#2005. Kuntratt perjodiku g[all-;ar u depo]itu ta’

municipal solid waste (MSW) minn G[awdex sa Malta -

WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 272#2005. Kiri ta’ vetturi biex jintu]aw mill-Awtorità

Dwar it-Trasport ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 278#2005. Provvista ta’ vetturi tat-tip self drive g[all-

Marixxalli - Divi]joni Qrati tal-:ustizzja. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-18 ta’ Awissu,

2005.

CT 280#2005. Bini ta’ hardstand g[ad-dg[ajjes tas-sajd

il-kbar fil-Kavallerizza, f’Marsaxlokk - Ministru g[all-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

copy of tender document. (Allocated Budget> Lm427,350

excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 28th July 2005.

CT 290#2005. Refurbishment of Mosta Home –

Department for the Elderly and Community Care.  A fee of

Lm50 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 13th October, 2005,

for>

CT 256#2005. Surveys and geotechnical investigations of

existing and proposed marine and port structures in Malta

(including the island of Gozo) - Malta Maritime Authority. A

fee of Lm100 will be charged for each copy of tender

document. (Allocated Budget> Lm600,000 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 26th July 2005.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 18th October, 2005,

for>

CT 45#2005. Supply, installation and commissioning of a

Maritime Coast Radio Station to be incorporated in the Global

Maritime Distress and Safety System (GMDSS) - Armed

Forces of Malta. A fee of Lm10 will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th February 2005.

CT 273#2005. Improvements of {al Far Industrial Estate -

Malta Industrial Parks Ltd. A fee of Lm100 will be charged

for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm906,100 excluding V.A.T.).

CT 271#2005. Period contract for the transport and deposit

of municipal solid waste (MSW) from Gozo to Malta -

WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm50 will be charged for

each copy of tender document.

CT 272#2005. Leasing of vehicles for use by Malta

Transport Authority. A fee of Lm30 will be charged for each

copy of tender document.

CT 278#2005. Provision of self drive vehicles for Marshals

- Courts of Justice Division. A fee of Lm20 will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th August

2005.

CT 280#2005. Construction of a hardstand for large fishing

boats at Kavallerizza, Marsaxlokk - Ministry for Rural Affairs

and Environment. A fee of Lm100 will be charged for each

copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
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Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-iStructural

Funds Programme (SFP) 2004-2006. (Budget Allokat>

Lm363,247 ming[ajr V.A.T.).

CT#N# 1#2005. Talba g[all-proposti g[al storage and

processor consolidation infrastructure services  – MITTS Ltd.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm1,000 g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-29 ta’ Awissu,

2005.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-20 ta’ Ottubru, 2005 g[al>

CT 286#2005. Provvista ta’ qomos – Dipartiment tal-

Pulizija.

CT 287#2005. Provvista, stallazzjoni u kummissjoni

ta’ packaged steam boiler fl-Isptar San Luqa – Dipartiment

tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-25 ta’ Ottubru, 2005

g[al>

CT 283#2005. Xog[lijiet ta’ tisbi[ u kostruzzjoni u

tkomplija ta’ Fa/ilitajiet Amministrattivi u ta’ Child Care fil-

Qasam Industrijali ta’ Bulebel - Malta Industrial Parks Ltd.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali (ERDF). (Budget allokat>

Lm388,328 ming[ajr V.A.T.).

CT#R# 7#2005. Sistema ta’ d[ul kontrollat ta’ vetturi (CVA

system) fil-Belt Valletta u l-Furjana - Awtorità dwar it-

Trasport ta’ Malta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ Settembru

2005.

CT 293#2005. Provvista ta’ [alib frisk xkumat g[all-

persuni deprivati skond ir-Regolament Numru 3149#1992 tal-

KE. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Dan huwa Supply Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Istructural

Funds Programme (SFP). (Budget Allokat> Lm46,260.90

ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-27 ta’ Ottubru, 2005

g[al>

CT 288#2005. Kampanja ta’ informazzjoni fuq Proprjetà

Intellettwali f’Malta – Ministeru g[all-Kompetittività u

Komunikazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Procedure. This tender is partially funded by The Structural

Funds Programme (SFP) 2004-2006. (Allocated Budget>

Lm363,247 excluding V.A.T.).

CT#N# 1#2005. Request for proposals for storage and

processor consolidation infrastructure services  – MITTS Ltd.

A fee of Lm100 will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 29th August

2005.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 20th October, 2005,

for>

CT 286#2005. Supply of shirts – Police Department.

CT 287#2005. Supply, installation and commissioning of

a packaged steam boiler for St Lukes Hospital – Department

of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 25th October, 2005,

for>

CT 283#2005. Embellishment works and construction and

finishing of Administrative and Child Care Facility at Bulebel

Industrial Estate - Malta Industrial Parks Ltd. A fee of Lm50

will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF) (Allocated budget>

Lm388,328 excluding V.A.T.).

CT#R# 7#2005. Controlled vehicular access (CVA) system

in Valletta and Floriana - Malta  Transport Authority.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th September

2005.

CT 293#2005. Supply of fresh pasteurized skimmed milk

for deprived persons in accordance to EC Regulation Number

3149#1992. A fee of Lm20 will be charged for each copy of

tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by under the

Structural Funds Programme (SFP) (Allocated Budget>

Lm46,260.90 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 27th October, 2005,

for>

CT 288#2005. Information campaign on Intellectual

Property in Malta – Ministry for Competitiveness and

Communications. A fee of Lm25 will be charged for each

copy of tender document.
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Dan huwa Service Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hija offerta m[allsa parzjalment ta[t it-

Transition Facility Programme g[al Malta. (Budget allokat>

Lm93,800 ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-1 ta’ Novembru, 2005

g[al>

CT 282#2005. Kuntratt perjodiku g[all-kiri ta’ mobile plant

– WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm75 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Awissu,

2005.

CT 284#2005. Bini ta’ civil amenity facility fil-Mag[tab –

WasteServ Malta Ltd.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget allokat> Lm82,930

ming[ajr V.A.T.).

CT 285#2005. Bini ta’ civil amenity facility fl-Imrie[el,

{al Far u G[awdex – WasteServ Malta Ltd.  Irid jit[allas

dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget allokat> Lot 1>

Lm94,320.00, Lot 2> Lm136,325.00 u Lot 3> Lm80,360.00

ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-8 ta’ Novembru, 2005

g[al>

CT 289#2005. Capacity building g[all-Malta Enterprise.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’

l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Settembru,

2005.

CT 291#2005. Disinjar, manifattura, konsenja, twaqqif u

kummissjonar ta’ mobile#prefabricated nursery units biex

iservu b[ala estensjoni ta’ bini e]istenti fil-Kulle;; Malti g[al

Arti, Xjenza u Teknolo;ija, Main Campus, Kordin, Ra[al

:did. Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Dan huwa Supply Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm45,726.00 ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-17 ta’ Novembru, 2005

g[al>

CT 292#2005. Xog[lijiet /ivili fil-Hornworks#Crown Ditch

- Park and Ride, il-Furjana. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al

This is a Service Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially under the Transition Facility

Programme for Malta.  (Allocated budget> Lm93,800

excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 1st November, 2005,

for>

CT 282#2005. Period contract for the hire of mobile plant

– WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm75 will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 31st August

2005.

CT 284#2005. Construction of civil amenity facility at

Mag[tab – WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm20 will be

charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm82,930 excluding V.A.T.).

CT 285#2005. Construction of civil amenity facility at

Mrie[el, {al Far and Gozo – WasteServ Malta Ltd. A fee of

Lm20 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget> Lot

1> Lm94,320.00, Lot 2> Lm136,325.00 and Lot 3> Lm80,

360.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 8th November, 2005,

for>

CT 289#2005. Capacity building for Malta Enterprise. A

fee of Lm25 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th September

2005.

CT 291#2005. Design, manufacture, delivery, erection and

commissioning of mobile#prefabricated nursery units to serve

as an extension to an existing building at the Malta College

of Arts, Science and Technology, Main Campus, Corradino,

Paola. A fee of Lm35 will be charged for each copy of tender

document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm45,726.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th November,

2005, for>

CT 292#2005. Civil works at Hornworks#Crown Ditch -

Park and Ride, Floriana - Roads Directorate. A fee of Lm100
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kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbliçi

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar. L-

offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-imsemmija

Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-proçedura li trid tkun

segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li

jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 45#2005. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar  ta’

Maritime Coast Radio Station li se ji;i inkorporat fil-Global

Maritime Distress and Safety System (GMDSS) - Forzi Armati

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ Frar 2005.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi qed jer;g[u ji;u mtawla sa l-

10.00 a.m. tat-TLIETA, it-18 ta’ Ottubru, 2005.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 283#2005. Xog[lijiet ta’ tisbi[ u kostruzzjoni u

tkomplija ta’ Fa/ilitajiet Amministrattivi u ta’ Child Care fil-

Qasam Industrijali ta’ Bulebel - Malta Industrial Parks Ltd.

will be charged for each copy of tender document.

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

27th September, 2005

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the Director

General (Contracts) in accordance with part XIII of the said

Regulations which lays down in detail the procedure to be followed

in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise

themselves with the provisions of this part of the Regulations.

27th September, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 45#2005. Supply, installation and commissioning of a

Maritime Coast Radio Station to be incorporated in the Global

Maritime Distress and Safety System (GMDSS) - Armed

Forces of Malta. A fee of Lm10 will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 1 February 2005.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time  for the presentation of

offers for the above mentioned advert is being extended again

up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 18th October, 2005.

27th September, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 283#2005. Embellishment works and construction and

finishing of Administrative and Child Care Facility at Bulebel

Industrial Estate – Malta Industrial Parks Ltd. A fee of Lm50
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Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali (ERDF). (Budget allokat>

Lm388,328 ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali tal-Kuntratti jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in ta’ l-g[eluq ta’ l-

avvi] imsemmi hawn fuq hija t-TLIETA, il-25 ta’ Ottubru,

2005 u g[andha tid[ol minflok l-avvi] li ;ie ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern tal-:img[a, it-2 ta’ Settembru, 2005.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 285#2005. Bini ta’ civil amenity facility fl-Imrie[el,

{al Far u G[awdex - WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali (ERDF). (Budget allokat>

Lot 1> Lm94,320.00, Lot 2> Lm136,325.00 u Lot 3>

Lm80,360.00 ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali tal-Kuntratti jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add, illi l-istimi ta’ l-avvi] imsemmi

hawn fuq ;ew mibdula u g[andhom jid[lu minflokk l-avvi]

li ;ie ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tal-:img[a, id-9 ta’

Settembru, 2005.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 256#2005. Surveys u geotechnical investigations ta’

strutturi tal-port e]istenti u proposti f’Malta (jinkludu l-g]ira

ta’ G[awdex) - Awtorità Marittima ta’ Malta. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

(Budget allokat> Lm600,000 ming[ajr V.A.T.).

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Lulju 2005.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m.

tal-{AMIS, it-13 ta’ Ottubru, 2005.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm388,328 excluding V.A.T.).

The Director of Contracts notifies for general information

that the closing date and time for the above mentioned

advertisement is TUESDAY, 25th October, 2005 and

supersedes the one publised in the Government Gazette of

Friday, 2nd September, 2005.

27th September, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 285#2005. Construction of civil amenity facility at

Mrie[el, {al Far and Gozo - WasteServ Malta Ltd. A fee of

Lm20 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget> Lot

1> Lm94,320,00, Lot 2> Lm136,325.00 and Lot 3>

Lm80,360.00 excluding V.A.T.).

The Director of Contracts notifies for general information

that the estimates for the above mentioned advert have been

changed and supersedes the one published in the Government

Gazette of Friday, 9th September 2005.

27th September, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 256#2005. Surveys and geotechnical investigations of

existing and proposed marine and port structures in Malta

(including the island of Gozo) - Malta Maritime Authority.

A fee of Lm100 will be charged for each copy of tender

document. (Allocated Budget> Lm600,000 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 26th July 2005.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 13th October 2005.

27th September, 2005
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, id-29 ta’ Settembru, 2005.

Avvi] Nru. 185. Bejg[ ta’ sit f’{a]-}ebbu;, Malta, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_12_2003_1. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm10,000.00

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hija

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 186. Bejg[ ta’ sit f’{a]-}ebbu;, Malta, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_12_2003.L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm10,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta

hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 187. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju

ta’ Lira Maltija (Lm 1.70) fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-

perjodu li jintemm fit-30 ta’ :unju, 2056, u s-sussegwenti

assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens

temporanju, tas-sit fi Triq Pietru Xuereb, Tal-Pietà, muri bl-

a[mar fuq P.D.JO_50_2004. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm 1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta

hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 188. Kiri, tale quale, ta’ garaxx ta[t id-dar ‘La

Fiorita’ Triq Ferdinando Falzon, i]-}urrieq,  muri bl-a[mar

fuq il-pjanta P.D.198_81_24.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, it-13 ta’ Ottubru, 2005.

Avvi] Nru. 189. Bejg[ tal-fond Nru. 113, Triq il-Vitorja,

{al Qormi, bl-arja tieg[u inklu]a muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.JO_13_2005_A. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat

fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 190. Bejg[ ta’ sit fil-Madliena, limiti tas-

Swieqi, muri bl-a[mar u mmarkat ‘A’ fuq pjanta

P.D.124_2002. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ Lm6,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 191. Bejg[ ta’ sit fil-Madliena, limiti tas-

Swieqi, muri bil-blu u mmarkat ‘B’ fuq pjanta P.D.124_2002.

Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù e]istenti ta’ terzi. L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 29th September, 2005.

Advt. No. 185. Sale of a site in }ebbu;, Malta, shown

edged in red on plan P.D.JO_12_2003_1.  Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm10,000.00

as stipulated in the tender conditions.  This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 186. Sale of a site in }ebbu;, Malta, shown

edged in red on plan P.D.JO_12_2003. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm10,000.00

as stipulated in the tender conditions.  This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 187. Sale of the Temporary Directum Dominium

of one Malta Liri and seventy cents (Lm1.70) per annum for

the remaining period which expires on the 30th June, 2056,

and the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis of the site in Pietru Xuereb Street,

Pietà, shown edged in red on plan P.D.JO_50_2004. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm

1,000.00 as stipulated in the tender conditions. This tender is

subject to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 188.  Lease, tale quale, of a garage under house

‘La Fiorita’ Triq Ferdinando Falzon, }urrieq,  shown edged

in red on plan P.D.198_81_24.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 13th October, 2005.

Advt. No. 189. Sale of premises No. 113, Triq il-Vitorja,

Qormi, including its airspace shown edged in red on plan

P.D.JO_13_2005_A. Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 190. Sale of a site in Madliena, limits of Swieqi,

shown edged in red and marked ‘A’ on plan P.D.124_2002.

This sale is subject to existing third party servitudes. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm6,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 191. Sale of a site in Madliena, limits of Swieqi,

shown edged in blue and marked ‘B’ on plan P.D.124_2002.

This sale is subject to existing third party servitudes. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of
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Lm6,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 192. Kiri tal-[anut vojt Nru. 19, Triq il-Belt

Valletta, {al Qormi, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.5_81_5_B.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi.

Avvi] Nru. 193. Kiri tal-fond Nru. 20, Qasam tad-Djar ta’

Fuq tal-Blat, {al Qormi, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.5_81_5_B. Min jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-

kirja.

Avvi] Nru. 194. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a

b[ala ;nien, ta’ sit ma;enb id-Dar Nru. 13, Triq il-Fewdu,

{a]-}abbar, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.37_81_56.

Avvi] Nru. 195. Kiri, minn sena g[al sena, ta’ ;iebja ta[t

l-art f’Ta’ }annar, limiti tan-Naxxar, murija bl-a[mar fuq

pjanta P.D.52_2004.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

Lm6,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 192. Lease of the bare shop No. 19, Triq il-Belt

Valletta, Qormi, shown edged in red on plan P.D.5_81_5_B.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party.

Advt. No. 193. Lease of the premises No. 20, Fuq tal-Blat

Housing Estate, Qormi, shown edged in red on plan

P.D.5_81_5_B. Tenderers are to state purpose of lease.

Advt. No. 194. Lease, on a year to year basis, for gardening

purposes, of a site adjacent to House No. 13, Triq il-Fewdu,

}abbar, shown edged in red on plan P.D.37_81_56.

Advt. No. 195. Lease, on a year to year basis, of an

underground reservoir at Ta’ }annar, limits of Naxxar, shown

edged in red on plan P.D.52_2004.

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

27th September, 2005

WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 30th September, 2005, for>-

Advt. No. 68#05. Supply and delivery of two (2) new

dumpers for the Works Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 72#05. Soil and ground investigation with core

recovery at Jetties Wharf, Marsa.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-30 ta’ Settembru,

2005, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 68#05. Provvista u konsenja ta’ ]ew; dumpers

;odda g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 72#05. Spezzjoni tal-[amrija u l-art b’core

recovery f’Xatt il-Mollijiet, il-Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ Ottubru,

2005, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 73#05. Provvista u stallazzjoni ta’

weatherproof wheelchair platform fi/-?entru {idma So/jali,

Santa Venera.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 74#05. Manifattura u stallazzjoni ta’ platforms

ta’ l-azzar, railings u staircase relatati mas-service lift fil-

Ber;a ta’ Kastilja, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 23#05. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

radiator cores g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,

Taqsima tax-Xog[lijiet.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu

wara li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-Cash Office tat-

Taqsima tax-Xog[lijiet, Blokk A, il-Furjana, f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet, Taqsima tal-

Kuntratti u Procurement, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.00 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 7th October, 2005,

for>-

Advt. No. 73#05. Supply and installation of a weatherproof

wheelchair platform at the ?entru {idma So/-jali, Santa

Venera.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 74#05. Manufacture and installation of steel

platforms, railings and staircase related to service lift at the

Auberge de Castille, Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Quot. No. 23#05. Period contract for the supply of radiator

cores to the Manufacturing and Services Department, Works

Division.

Forms of tenders#quotations may be obtained against a

payment of Lm3 each  from the Works Division, Cash Office,

Block A, Floriana, on any working day between 8.00 a.m.

and noon. Any further information may be obtained from the

Works Division, Contracts and Procurement Section, on any

working day between 8.00 a.m. and noon.

27th September, 2005

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet – Stmati bejn Lm500-

Lm2,500 – Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Settembru

2005, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#41#2005. Liquid sodium bisulphite solution

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#Q#42#2005. Tubi ta’ azzar artab galvanizzati

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations –  Estimated between Lm500-Lm2,500

– Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 28th

September, 2005, for>–

E#E#Q#41#2005. Liquid sodium bisulphite solution

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#Q#42#2005. Galvanized mild steel tubes

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.
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E#DPS#Q#9#2005. Jointing material

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-5 ta’ Ottubru 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#DPS#Q#10#2005. Standby VR2A power battery

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-26 ta’ Ottubru

2005, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#48#2005. Alloy steel valves

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#Q#49#2005. Aluminium compression type

terminals

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#Q#53#2005. Electrical heat tracing cable

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija A – Stmati bejn Lm2,501-Lm5,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Settembru

2005, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#33#2005. Makkinarju g[al xog[ol fuq pjan/i

tal-metall

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-19 ta’ Ottubru

2005, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#34#2005. Bejg[ ta’ vetturi ta’ l-Enemalta

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#56#2005. Servizzi ta’ skip g[at-tne[[ija ta’skart

E#DPS#Q#9#2005. Jointing material

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 5th October,

2005, for>–

E#DPS#Q#10#2005. Standby VR2A power battery

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 26th October,

2005, for>–

E#E#Q#48#2005. Alloy steel valves

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#Q#49#2005. Aluminium compression type

terminals

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#Q#53#2005. Electrical heat tracing cable

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category A –  Estimated between Lm2,501-Lm5,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 28th

September, 2005, for>–

E#E#T#33#2005. Sheet metal working machinery

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 19th October,

2005, for>–

E#E#T#34#2005. Sale of Enemalta vehicles

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#56#2005. Waste removal skip services
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#66#2005. Servizz ta’ tne[[ija ta’ l-iskart

permezz ta’ bins fuq ir-roti ta’ 1,000

litru

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-26 ta’ Ottubru

2005, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#59#2005. Cable

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#G#T#6#2005. Industrial gas regulators

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija B – Stmati bejn Lm5,001-Lm20,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Settembru

2005, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#45#2005. Tinned copper bars and clamps

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#60#2005. Galvanized channel

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-5 ta’ Ottubru 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#54#2005. Stationery batteries

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#72#2005. Provvista u stallazzjoni ta’

passenger#goods lift fl-Im[a]en

:enerali tal-Marsa

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#76#2005. Static KWH meters single phase

(electronic)

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#66#2005. Waste removal service using

1,000ltr wheeled bins

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 26th October,

2005, for>–

E#E#T#59#2005. Cable

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#G#T#6#2005. Industrial gas regulators

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category B –  Estimated between Lm5,001-Lm20,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 28th

September, 2005, for>–

E#E#T#45#2005. Tinned copper bars and clamps

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#60#2005. Galvanized channel

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 5th October,

2005, for>–

E#E#T#54#2005. Stationery batteries

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#72#2005. Supply and installation of

passenger#goods lift at Marsa

General Stores

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#76#2005. Static KWH meters single phase

(electronic)
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#77#2005. Static KWH meters three phase

(electronic)

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija ? – Stmati bejn Lm20,001 u EU

Threshold (Lm195,000 VAT Esklu]a)

– Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, id-29 ta’ Settembru

2005, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#58#2005. Sulphuric acid

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Ottubru 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#G#T#9#2005. Provvista ta’ 12kg /ilindri tal-gass

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#DPS#T#12#2005. Provvista ta’ sea-water anti-fouling

system fil-Power Station  ta’

Delimara

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Ottubru 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#69#2005. Fuel oil additive

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Ottubru 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#G#T#7#2005. Provvista u stallazzjoni ta’ linear

palletizing unit fil-Qajjenza

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#57#2005. Feedwater treatment chemical

compound

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#77#2005. Static KWH meters three phase

(electronic)

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category C –  Estimated between Lm20,001 and

EU Threshold (Lm195,000 VAT Exclusive)

– Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at  the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Thursday, 29th

September, 2005, for>–

E#E#T#58#2005. Sulphuric acid.

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at  the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 4th

October, 2005, for>–

E#G#T#9#2005. Supply of 12kg gas cylinders

A fee of Lm10 should be paid for each copy of this tender

document.

E#DPS#T#12#2005. Provision of a sea-water anti-

fouling system at Delimara Power

Station

A fee of Lm10 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at  the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 11th

October, 2005, for>–

E#E#T#69#2005. Fuel oil additive

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at  the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 25th

October, 2005, for>–

E#G#T#7#2005. Supply and installation of a linear

palletizing unit at Qajjenza

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#57#2005. Feedwater treatment chemical

compound
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija E – Stmati ’l fuq minn Lm250,000

– Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

- 3 Envelope Procedure

Sa’ l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-1 ta’ Novembru

2005, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#40#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ arbli ta’ l-azzar

Din l-offerta g[andha bid-bond ta’ Lm9,000.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta inbidlet mill-Erbg[a,

l-14 ta’ Settembru, 2005.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Novembru

2005, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#39#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ dwal g[at-toroq

Din l-offerta g[andha bid-bond ta’ Lm3,000.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Novembru

2005, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#61#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ 11KV switchgear (circuit

breakers)

Din l-offerta g[andha bid-bond ta’ Lm8,000.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-17 ta’ Novembru

2005, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#73#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ KWH meters

Din l-offerta g[andha bid-bond ta’ Lm12,000.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category E –  Estimated above Lm250,000

– Closing at Contracts Department - Floriana

- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at  the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 1st

November, 2005, for>–

E#E#T#PC3#40#2005. Period contract for the supply of

steel poles

This tender carries a bid-bond of Lm9,000.

A fee of Lm15 should be paid for each copy of this tender

document.

The closing date of this tender has been changed from

Wednesday, 14th September 2005.

Sealed tenders will  be received at  the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 8th

November, 2005, for>–

E#E#T#PC3#39#2005. Period contract for the supply of

road lighting lanterns

This tender carries a bid-bond of Lm3,000.

A fee of Lm15 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at  the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 15th

November, 2005, for>–

E#E#T#PC3#61#2005. Period contract for the supply of

11KV switchgear (circuit breakers)

This tender carries a bid-bond of Lm8,000.

A fee of Lm15 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at  the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Thursday, 17th

November, 2005, for>–

E#E#T#PC3#73#2005. Period contract for the supply of

KWH meters

This tender carries a bid-bond of Lm12,000.

A fee of Lm15 should be paid for each copy of this tender

document.
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Min jitfa’ l-offerta g[andu jinnota illi l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni b’valur ta’ Lm3 jistg[u jitni]]lu ming[ajr

[las mill-website ta’ l-Enemalta> www.enemalta.com.mt.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-ispe/-

ifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Dan huwa Biss Prior Indicative Notice
g[al Service Contract

Offerta miftu[a internazzjonali hija skedata li tkun

ippubblikata g[all-konsultazzjoni ta’ notifika lill-boilers tal-

power station biex ikunu konformi mal-limiti regulatorji dwar

[ru; ta’ du[[an.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

Tenderers are to note that tenders#quotations forms with a

value of Lm3 may be downloaded free of charge from

Enemalta’s website> www.enemalta.com.mt.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

This is Only a Prior Indicative Notice

for a Service Contract

An international open tender is scheduled to  be published

for consultancy on notification to power station boilers to

comply with regulatory limits on emissions

27th September, 2005

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Settembru,

2005, fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi

ta’ l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#82#2005. Digital zoom

steriomicroscope.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-30 ta’ Settembru,

2005, fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi

ta’ l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#81#2005. Detectable warning tape.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Ottubru, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#71#2005. Threaded stopcocks.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 28th September, 2005

for>-

Advt. No. WSC#T#82#2005. Digital zoom steriomicroscope.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 30th September, 2005 for>-

Advt. No. WSC#T#81#2005. Detectable warning tape.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 4th October, 2005 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#71#2005. Threaded stopcocks.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-6 ta’ Ottubru, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#76#2005. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista u konsenja ta’ sweat shirts u polo shirts.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-24 ta’ Ottubru, 2005,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#84#2005. Surface pump g[all-Booster

tal-Fiddien#l-Imtarfa.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-14 ta’ Ottubru,

2005, fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi

ta’ l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#83#2005. CCTV inspection  unit.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Ottubru, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#73#2005. Provvista ta’ pajpijiet tal-

[adid li jitg[awwe;  (kuntratt perjodiku).

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-1 ta’ Novembru,

2005, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#72#2005. Provvista u stallazzjoni

ta’ sistema ta’ VoIP communication.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

*Avvi] li qed jidher g[all-ewwel darba.

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

Il-Kap E]ekuttiv tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma

jg[arraf illi applikazzjonijiet jintlaqg[u fl-Uffi//ju Prin/ipali

tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, Triq {al Qormi,

{al Luqa, preferibbilment sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-

10 ta’ Ottubru, 2005, g[all-parte/ipazzjoni ta’ kuntratti g[at-

t[affir ta’ trinka g[at-tqeg[id ta’ mains tad-drena;;, riferenza

WSC#T#79#2005.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 6th October, 2005 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#76#2005. Period contract for the

supply and delivery of sweat shirts and polo shirts.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 24th October, 2005 for>-

*Advt. No. WSC#T#84#2005. Surface pump for

Fiddien#Mtarfa Booster.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 14th October, 2005 for>-

Advt. No. WSC#T#83#2005. CCTV inspection unit.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 25th October, 2005 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#73#2005. Supply of ductile iron pipes

(period contract).

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 1st November, 2005 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#72#2005. Supply and installation of

a VoIP communication system.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive Water Services Corporation notifies

that applications will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, preferably

by 10.00 a.m. on Monday, 10th October, 2005 for participation

in contracts for the trench excavation for the laying of sewer

mains, reference WSC#T#79#2005.
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Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta ;iet esti]a minn nhar

it-Tnejn, is-26 ta’ Settembru, 2005.

Formoli ta’ l-applikazzjoni u kundizzjonijiet tal-kuntratt

jistg[u jinkisbu mill-Cash Office, Korporazzjoni g[al Servizzi

ta’ l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, g[al prezz ta’ Lm10,

f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI

TA’  L-ILMA

Dan huwa biss Prior Indicative Notice
g[al Supply Contract

Offerta Miftu[a Internazzjonali hija skedata li tkun

ippubblikata g[al Settembru 2005 g[all-provvista ta’ kanen

ta’ l-ilma li jitg[aw;u fuq kuntratt ta’ sentejn.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

The closing date of this tender has been extended from

Monday, 26th September, 2005.

Application forms and conditions of contract may be

obtained from the Cash Office, Water Services Corporation,

Triq {al Qormi, Luqa, at a fee of Lm10, on any working day

between 8.30 a.m. and noon.

WATER SERVICES CORPORATION NOTICE

This is Only a Prior Indicative Notice

for a Supply Contract

An International Open Tender is scheduled to be published

around September 2005 for the supply of ductile iron pipes

under a 2-year period contract.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

27th September, 2005

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 12,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, it-30 ta’ Settembru, 2005, g[al>–

Avvi] Nru. 170. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 68, Tal-

Papa, Fa]i III, Triq l-Imnarja, Bir]ebbu;a. Offerti ta[t

Lm3,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 171. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 71, Tal-

Papa, Fa]i III, Triq l-Imnarja, Bir]ebbu;a. Offerti ta[t

Lm3,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 172. Bejg[ tale quale ta’ fond bla Nru. 1 fuq

plots 48#49, Triq il-Lampuki, Bu;ibba. Offerti ta[t Lm28,200

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 173. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 10, Blokk 1,

Triq Hanover, Bormla. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett

g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti

skond il-li;i. Offerti ta[t Lm3,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 174. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 5, Triq

San :wann, Bormla. Offerti ta[t Lm190 kera fis-sena ma

ji;ux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box  at the Housing Authority,

12, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 30th

September, 2005, for>–

Advt. No. 170. Sale tale quale of premises No. 68, Tal-

Papa, Phase III, Triq l-Imnarja, Bir]ebbu;a. Offers below

Lm3,500 will not be considered.

Advt. No. 171. Sale tale quale of premises No. 71, Tal-

Papa, Phase III, Triq l-Imnarja, Bir]ebbu;a. Offers below

Lm3,500 will not be considered.

Advt. No. 172. Sale tale quale of premises No. 1 on plots

48#49, Triq il-Lampuki, Bu;ibba. Offers below Lm28,200

will not be considered.

Advt. No. 173. Sale tale quale of premises No. 10, Block 1,

Triq Hanover, Cospicua. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the attached

tender document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject

to all servitudes for overlying maisonettes#flats as provided by

law. Offers below Lm3,800 will not be considered.

Advt. No. 174. Rent tale quale of garage No. 5, Triq San

:wann, Cospicua. Offers below the rent of Lm190 per annum

will not be considered.
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Avvi] Nru. 175. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 8, Triq

San :wann, Bormla. Offerti ta[t Lm190 kera fis-sena ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 176. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 9, Triq

San :wann, Bormla. Offerti ta[t Lm190 kera fis-sena ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 177. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 11, Triq

San :wann, Bormla. Offerti ta[t Lm190 kera fis-sena ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 178. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 12, Triq

San :wann, Bormla. Offerti ta[t Lm190 kera fis-sena ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 179. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 13, Triq

San :wann, Bormla. Offerti ta[t Lm190 kera fis-sena ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 180. Kiri tale quale ta’ garaxx Nru. 14, Triq

San :wann, Bormla. Offerti ta[t Lm190 kera fis-sena ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 181.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 40, Triq

San Fran;isk, Bormla. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm10,500 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 182.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 27, Binja

tal-{arri;iet, Triq il-{arri;iet, l-Imqabba. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 183.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 23, Blokk

D, Triq Mons. :u]eppe Camilleri, l-Imsida. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm8,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 184.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 49, Binja

Sg[ajtar, Triq il-Bajtar, Naxxar. Dan it-trasferiment huwa so;;ett

g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett

g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti

skond il-li;i. Offerti ta[t Lm15,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 185. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 3, Blokki

A u B, Triq Madonna tar-Ru]arju, {al Tarxien. Offerti ta[t

Lm4,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Advt. No. 175. Rent tale quale of garage No. 8, Triq San

:wann, Cospicua. Offers below the rent of Lm190 per nnum

will not be considered.

Advt. No. 176. Rent tale quale of garage No. 9, Triq San

:wann, Cospicua. Offers below the rent of Lm190 per annum

will not be considered.

Advt. No. 177. Rent tale quale of garage No. 11, Triq San

:wann, Cospicua. Offers below the rent of Lm190 per annum

will not be considered.

Advt. No. 178. Rent tale quale of garage No. 12, Triq San

:wann, Cospicua. Offers below the rent of Lm190 per annum

will not be considered.

Advt. No. 179. Rent tale quale of garage No. 13, Triq San

:wann, Cospicua. Offers below the rent of Lm190 per annum

will not be considered.

Advt. No. 180. Rent tale quale of garage No. 14, Triq San

:wann, Cospicua. Offers below the rent of Lm190 per annum

will not be considered.

Advt. No. 181. Sale tale quale of premises No. 40, Triq

San Fran;isk, Cospicua. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm10,500 will not be

considered.

Advt. No. 182. Sale tale quale of premises No. 27, Binja

{arri;iet, Triq il-{arri;iet, Mqabba. This transfer is subject

to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,200

will not be considered.

Advt. No. 183. Sale tale quale of premises No. 23, Block

D, Triq Mons. :u]eppe Camilleri, Msida. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm8,500

will not be considered.

Advt. No. 184. Sale tale quale of premises No. 49, Binja

Sg[ajtar, Triq il-Bajtar, Naxxar. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm15,600

will not be considered.

Advt. No. 185. Sale tale quale of premises No. 3, Blocks

A and B, Triq il-Madonna tar-Ru]arju, Tarxien. Offers below

Lm4,400 will not be considered.
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Avvi] Nru. 186. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 7, Blokki

A u B, Triq Madonna tar-Ru]arju, {al Tarxien. Offerti ta[t

Lm4,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-

Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana matul il-[inijiet ta’

l-uffi//ju.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

Advt. No. 186. Sale tale quale of premises No. 7, Blocks

A and B, Triq il-Madonna tar-Ru]arju, Tarxien. Offers below

Lm4,000 will not be considered.

Forms of tender may be obtained from the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office

hours.

27th September, 2005

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-30 ta’ Settembru,

2005, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 454. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra f’diversi

Blokki fil-Mosta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 455. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra fi Blokki 1

u 3, Triq il-Mit[na, il-Gudja.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 456. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra fi Blokki B

u ?, Triq Notabile, l-Imrie[el.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 457. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra f’diversi

blokki f’Ta’ Xbiex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 458. Bdil ta’ gallariji perikolu]i fil-Qasam tad-

Djar ta’ Ta’ Xbiex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ Ottubru,

2005, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 459. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra f’diversi

blokki fil-{amrun.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

DEPARTMENT OF HOUSING CONSTRUCTION

AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 30th September, 2005 for>–

Advt. No. 454. External plastering works at various blocks

at Mosta.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 455. External plastering works at Blocks 1 and

3, Triq il-Mit[na, Gudja.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 456. External plastering works at Blocks B and

C, Triq Notabile, Mrie[el.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 457. External plastering works at various blocks

at Ta’ Xbiex.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 458. Replacement of dangerous balconies at Ta’

Xbiex Housing Estate.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 7th October, 2005 for>–

Advt. No. 459. External plastering works at various blocks

at {amrun.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.
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Avvi] Nru. 460. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra fi Blokki

1A, 2A, 4A, 5A, 6A, Qasam Bini tal-Gvern, {’Attard.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 461. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra f’diversi

blokki fil-Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 462. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra f’diversi

blokki, Qasam tad-Djar tal-Laqxija, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 463. Xog[lijiet ta’ tik[il fuq barra fil-Belt

Valletta u Santa Lu/ija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar informazzjoni jistg[u jinkisbu

mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement, Dipartiment tal-

Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi

OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.mfss.gov.mt.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

Advt. No. 460. External plastering works at Blocks 1A,

2A, 4A, 5A, 6A, Government Housing Estate, Attard.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 461. External plastering works at various blocks

at Marsa.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 462. External plastering works at various blocks,

Laqxija Housing Estate, Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 463. External plastering works at Valletta and

Santa Lu/ija.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day

between 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from

www.mfss.gov.mt.

27th September, 2005

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 13th October, 2005, for>–

AFM Advt. No. 26#05. Supply of generator sets (marine

type) - Armed Forces of Malta.

Forms of tender and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 1.30 p.m.

27th September, 2005

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, it-13 ta’ Ottubru, 2005,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 26#05. Provvista ta’ generator sets

(marine type) - Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u s-1.30 p.m.

Is-27 ta’ Settembru, 2005
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DEPARTMENT OF LIBRARIES AND ARCHIVES

The Director, Department of Libraries and Archives,

notifies that>–

Sealed tenders will  be  received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 5th October, 2005 for>–

Advt. No. 1#2005. Assembling and dismantling of stands

for the Malta International Book Fair 2005, at the Trade Fair

Grounds, Naxxar.

Sealed tenders will  be  received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 12th October, 2005 for>–

*Advt. No. 2#2005. Supply, installation, programming and

maintenance of a PABX system for the National Archives,

Rabat.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders and further information may be obtained

from the National Library of Malta, Administration Section,

36, Triq it-Te]orerija, Valletta CMR 02, between 8.30 a.m.

and 11.30 a.m., against a payment of Lm10.  (Telephone No.

21224338#21243230).

27th September, 2005

DIPARTIMENT TAL-BIBLJOTEKI U ARKIVJI

Id-Direttur, Dipartiment tal-Bibljoteki u Arkivji, jg[arraf

illi>–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-5 ta’ Ottubru, 2005,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 1#2005. Armar u ]armar ta’ stands fil-Fiera tal-

Ktieb 2005 fit-Trade Fair Grounds, in-Naxxar.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-12 ta’ Ottubru,

2005, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

*Avvi] Nru. 2#2005. Provvista, stallazzjoni, programmar u

manutenzjoni ta’ sistema ta’ PABX g[all-Arkivji Nazzjonali,

ir-Rabat.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima ta’ l-Amministrazzjoni, Bibljoteka Nazzjonali, 36,

Triq it-Te]orerija, Valletta CMR 02, bejn it-8.30 a.m u l-11.30

a.m., flimkien mal-[las ta’ Lm10.00. (Nru. tat-telefon

21224338#21243230).

Is-27 ta’ Settembru, 2005

TAQSIMA TA’ L-IKEL U ATTIVITÀ VETERINARJA

Id-Direttur (Dipartiment g[al Koordinazzjoni

Internazzjonali u Legali) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-28 ta’ Ottubru,

2005, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 09#05. Provvista u konsenja ta’ [mistax-il elf

15,000) par printed identification eartags g[al ovini u kaprini

lit-Taqsima ta’ l-Ikel u Attività Veterinarja.

Avvi] Nru. 10#05. Provvista u konsenja ta’ tmenin elf

(80,000) vacuum glass tubes kompluti bi tmint elef (8,000)

labra u mija u [amsin (150) plastic holders lit-Taqsima ta’ l-

Ikel u Attività Veterinarja.

Il-formoli ta’ l-offerti u tag[rif ie[or dwar il-kondizzjonijiet

ta’ dawn il-kuntratti jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-

Provvisti, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul il-[inijiet

ta’ l-uffi//ju.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

FOOD AND VETERINARY REGULATION DIVISION

The Director (International and Legal Co-Ordination

Department) notifies that>–

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

the Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Friday, 28th

October, 2005, for>–

Advt. No. 09#05. Supply and delivery of fifteen thousand

(15,000) pairs printed identification eartags for ovines and

caprines to the Food and Veterinary Regulation Division.

Advt. No. 10#05. Supply and delivery of eighty thousand

(80,000) vacuum glass tubes complete with eight thousand

(8,000) needles and one hundred and fifty (150) plastic hold-

ers to the Food and Veterinary Regulation Division.

Forms of tenders and other information regarding  these

tenders may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq

M.A. Vassalli, Valletta, during normal office hours.

27th September, 2005
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AWTORITÀ MALTIJA DWAR IT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Ottubru, 2005

fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Awtorità Maltija dwar it-Trasport,

Triq Sa Maison, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 41. Kostruzzjoni sal-formazzjoni ta’ Triq l-

Ibg[al, Birkirkara.

Avvi] Nru. 42. Kostruzzjoni ta’ Triq is-Sienja u asfaltar

ta’ l-in[awi madwarha, Birkirkara.

Avvi] Nru. 43. Kostruzzjoni ta’ Triq il-Barklor, {al

G[axaq.

Avvi] Nru. 44. Kostruzzjoni ta’ Triq il-{ubbej]a, {al

G[axaq.

Avvi] Nru. 45. Kostruzzjoni ta’ Triq Indrì Magrin u asfaltar

ta’ l-in[awi madwarha, {al G[axaq.

Avvi] Nru. 46. Kostruzzjoni ta’ Triq il-Lellux, {al G[axaq.

Avvi] Nru. 47. Kostruzzjoni sal-formazzjoni ta’ Triq

Sebastjan Saliba, {al G[axaq.

Avvi] Nru. 48. Kostruzzjoni sal-formazzjoni ta’ Triq

Carmelo Farrugia, {al Lija.

Avvi] Nru. 49. Kostruzzjoni ta’ Triq :eraldu Azzopardi,

{al Lija.

Avvi] Nru. 50. Kostruzzjoni ta’ Triq {al Bordi, {al Lija.

Avvi] Nru. 51. Kostruzzjoni ta’ Triq l-Isfar, Marsascala.

Avvi] Nru. 52. Kostruzzjoni ta’ Triq il-Vjola, Marsascala.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-

Awtorità Maltija dwar it-Trasport f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar bil-[las ta’ Lm50.00.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Malta Transport Authority (ADT), Triq Sa Maison,

Floriana,  up to 10.00 a.m. of Tuesday, 4th October, 2005

for>-

Advt. No. 41. Construction up to formation of Triq l-Ibg[al,

Birkirkara.

Advt. No. 42. Construction of Triq is-Sienja and asphalting

of adjoining area, Birkirkara.

Advt. No. 43. Construction of Triq il-Barklor, G[axaq.

Advt. No. 44. Construction of Triq il-{ubbej]a, G[axaq.

Advt. No. 45. Construction of Triq Indrì Magrin and

asphalting of adjoining area, G[axaq.

Advt. No. 46. Construction of Triq il-Lellux,  G[axaq.

Advt. No. 47. Construction up to formation of Triq

Sebastjan Saliba, G[axaq.

Advt. No. 48. Construction up to formation of Triq

Carmelo Farrugia, Lija.

Advt. No. 49. Construction of Triq :eraldu Azzopardi,

Lija.

Advt. No. 50. Construction of Triq {al Bordi, Lija.

Advt. No. 51. Construction of Triq l-Isfar, Marsascala.

Advt. No. 52. Construction of Triq il-Vjola, Marsascala.

Forms of tender documents may be obtained from the

Malta Transport Authority on any working day between 8.30

a.m. and noon at a fee of Lm50.00.

27th September, 2005
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PROGRAMME IMPLEMENTATION DIRECTORATE

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ Ottubru,

2005, jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-Programme
Implementation Directorate, Ministeru tal-Finanzi,

Valletta, g[al>-

Avvi] Nru. 110#05. Provvista u konsenja ta’ karta ri/iklata

A4 g[all-Programme Implementation Directorate, Ministeru

tal-Finanzi, Malta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Programme

Implementation Directorate, Ministeru tal-Finanzi, Maison

Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta CMR 02.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

PROGRAMME IMPLEMENTATION DIRECTORATE

Sealed tenders will be received at the Programme

Implementation Directorate, Ministry of Finance,

Valletta, up to 10.00 a.m. on Friday, 7th October, 2005,

for>-

Advt No. 110#05. Supply and delivery of A4 recycled paper

for the Programme Implementation Directorate, Ministry of

Finance, Malta.

Tender documents may be obtained from the Programme

Implementation Directorate, Ministry of Finance, Maison

Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta CMR 02.

27th September, 2005

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

I/-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jg[arraf illi>

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-5 ta’ Ottubru, 2005,

fl-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park

Industrijali ta’ San :wann, San :wann, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. MIP#TQF#GEN#D03#05. Provvista u tqeg[id

ta’ membrane kontra l-ilma lis-soqfa tal-fabbriki f’diversi

oqsma industrijali.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

ming[and l-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park

Industrijali ta’ San :wann, San :wann, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that>

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta

Industrial Parks Ltd., UB8 San :wann Industrial Park,

San :wann, up to 10.00 a.m. on Wednesday, 5th October,

2005, for>–

Advt. No. MIP#TQF#GEN#D03#05. Supply and laying of

waterproofing membrane to roofs of factories at various

industrial estates.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Forms  of tender and further information may be obtained

from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., UB8 San

:wann Industrial Park, San :wann, on any working day from

8.30 a.m. to 11.30 a.m.

27th September, 2005

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija qed

jag[mel sej[a g[al espressjoni ta’ interess g[as-servizzi

strutturali  relatati mad-disinn ta’ l-Istruttura tas-Saqaf tal-

Workshops tal-Vetturi bil-Mutur fl-MCAST Main Campus,

it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, (EXP 06#05).

It-template, li turi s-servizzi me[tie;a, tista’ tinkiseb mid-

Dipartiment ta’ l-Accounts, MCAST Main Campus, it-Telg[a

ta’ Kordin, Ra[al :did, PLA 08.

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology is

calling for expressions of interest for the structural services

related to the design of the Motor Vehicle Workshops’ Roof

Structure at MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola

(EXP 06#05).

The template outlining the required services, can be

obtained from the Accounts Department at the MCAST Main

Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08.
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Proposti mag[luqin, li jinkludu t-template ta’ l-MCAST,

g[andhom ikunu indirizzati lill-Prin/ipal u jintefg[u fil-kaxxa

ta’ l-offerti apposta, fl-MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’

Kordin, Ra[al :did PLA 08, mhux aktar tard minn nhar il-

:img[a, is-7 ta’ Ottubru, 2005.  Aktar tag[rif jista’ jinkiseb

mill-MCAST Projects Office.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew l-

offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

Sealed proposals including the MCAST Template are to

be addressed to the Principal and deposited in the appropriate

tender box, at the MCAST Main Campus, Corradino Hill,

Paola PLA 08, by not later than noon of Friday, 7th October

2005. Further information can be collected from MCAST

Projects Office.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantegeous.

27th September, 2005

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services, fil-Ministeru g[al

G[awdex,  jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ Ottubru,

2005, fil-Ministeru g[al G[awdex,  Taqsima tat-Te]or,

ir-Rabat, G[awdex jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. D. Cust. S. 23#2005. Xog[ol ta’ stallazzjoni

ta’ l-elettriku fil-workshops tat-teknolo;ija fil-Kumpless ta’ l-

Iskola Ninu Cremona, ir-Rabat, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti, li flimkien

mal-kundizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tat-

Te]or, Ministeru g[al G[awdex, ir-Rabat, G[awdex f’kull

;urnata tax-xog[ol waqt il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

MINISTRY FOR GOZO

The Director Customer Services, Ministry for Gozo,

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Treasury Section, Victoria, Gozo by not later than 10.00

a.m. of Friday, 7th October, 2005,  for>-

Advt. No. D. Cust. S. 23#2005. Electrical power installation

for technology workshops at the Ninu Cremona Lyceum

School Complex, Victoria, Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid.

Tenders should be drawn up on the prescribed forms which,

together with the relative conditions, can be obtained from

the Treasury Section, Ministry for Gozo, Victoria, Gozo on

any working day during office hours.

27th September, 2005

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on

Tuesday, 18th October, 2005, for>–

*Advt. No. WSM#026#2005. Contract for the purchase of

a second hand and brand new van by WasteServ Malta Ltd.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

WASTESERV MALTA LTD.

I/-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jg[arraf

illi>–

Sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta,

it-18 ta’ Ottubru, 2005, jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-

WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,

Santa Venera, g[al>–

*Avvi] Nru. WSM#026#2005. Kuntratt g[ax-xiri ta’ vann

second hand u ie[or ;did mill-WasteServ Malta Ltd.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.
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*Avvi] li qed jidher g[all-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu flimkien ma’ aktar

tag[rif me[tie; mill-uffi//ju msemmi hawn fuq f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

*Advertisement appearing for the first time.

Forms of tender may be obtained together with any further

information required from the above-mentioned office on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

27th September, 2005

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of
Tuesday, 4th October 2005, for>-

Quot. PFI No. 2233. Polycarbonate clear vacuum bottles.
Quot. PFI No. 2234. Swivel for broncoscopy.

Quot. PFI No. 2235. Midazolam 10mg#5ml injections.
Quot. PFI No. 2236. Noradrenaline acid tartrate 2mg#ml

injections.

Quot. PFI No. 2237. Nitrate and nitrite solutions.
Quot. PFI No. 2238. Food preparation - Caprilon.

Quot. PFI No. 2239. Caspofungin 70mg vials.

All the above PFI’s can be downloaded from

http>##www.health.gov.mt#gps#pfi.htm.

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

27th September, 2005

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,
Guardamangia jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Ottubru, 2005
fil-Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi Farma/

ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,
jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2233. Polycarbonate clear vacuum bottles.
Kwot. PFI Nru. 2234. Swivel for broncoscopy.

Kwot. PFI Nru. 2235. Midazolam 10mg#5ml injections.
Kwot. PFI Nru. 2236. Noradrenaline acid tartrate 2mg#ml

injections.

Kwot. PFI Nru. 2237. Nitrate and nitrite solutions.
Kwot. PFI Nru. 2238. Food preparation - Caprilon.

Kwot. PFI Nru. 2239. Caspofungin 70mg vials.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq

http>##www.health.gov.mt#gps#pfi.htm.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i
tal-Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

MINISTRY FOR INVESTMENT, INDUSTRY

AND INFORMATION TECHNOLOGY

The Ministry for Investment, Industry and Information

Technology (MIIIT) is seeking the services of interested and

competent organisations to submit proposals for the

development, implementation, management and operation of

an Electronic Change of Address (ECA) solution. The primary

objective of this initiative is to facilitate and execute the

necessary processes for the notification of address changes,

through>

1. The development an Electronic Change of Address

portal, the focus of which would be the notification by

members of the general public and the business community

of their change of address, when relocating to a new property,

or changes in door numbering schemes, to identified public

and private sector entities< and

MINISTERU G{ALL-INVESTIMENT, INDUSTRIJA

U T-TEKONOLO:IJA TA’ L-INFORMAZZJONI

Il-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-Teknolo;ija

ta’ l-Informazzjoni, (MIIIT) jin[tie; is-servizzi ta’

organizzazzjonijiet interessati u kompetenti biex jibag[tu

proposti g[all-i]vilupp, implimentazzjoni, ;estjoni u t[addim

ta’ soluzzjoni ta’ Bdil Elettroniku ta’ Indirizz (ECA).  L-

g[an ewlieni ta’ din l-inizjattiva huwa li jiffa/ilita u

je]egwixxi l-pro/essi me[tie;a biex  jg[arraf il-bdil fl-

indirizz permezz ta’>

1. L-i]vilupp ta’ portal ta Bdil Elettroniku ta’ l-Indirizz,

li l-/-/entru tieg[u li jg[arraf permezz tal-membri tal-

pubbliku ;enerali u l-komunità fin-negozju bil-bdil ta’ l-

indirizz tag[hom meta jibdlu l-post g[al proprjetà ;dida, jew

tibdiliet fl-iskemi ta’ numri ;odda ta’ bibien, lil entitatjiet

mag[rufa pubbli/i u privati< u
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2. It-twaqqif ta’ Entità#Korp uniku, minn hawn ’il quddiem

mag[ruf b[ala Entità Fdata, li ti;;estixxi u topera l-ECA

portal.

Kopja ta’ l-REF tista’ titni]]el mill-website tal-MIIIT

www.miti.gov.mt

Il-proposti g[andhom jinxte[tu fil-kaxxa ta’ l-RFP li

tinsab fil-Ministeru g[all-Investiment, Industrija u t-

Teknolo;ija ta’ l-Informazzjoni, 111, Palazzo Verdelin, Triq

l-Ar/isqof, Valletta CMR02, mhux aktar tard mill-10.00 a.m.

[in ta’ Malta ta’ nhar il-:img[a, il-21 ta’ Ottubru, 2005.

Proposti li jasli tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Is-27 ta’ Lulju, 2005

2. The setting up of a single Entity#Body, hereinafter

referred to as the Trusted Entity, that will manage and operate

the ECA portal.

A copy of the RFP can be downloaded from the MIIIT

website> www.miti.gov.mt.

Proposals are to be deposited in the RFP box located at

the Ministry for Investment, Industry and Information

Technology, Palazzo Verdelin, 111 Archbishop Street,

Valletta CMR 02, by not later than 10.00 a.m. Malta time, on

Friday, 21st October 2005. Late submissions will not be

considered.

27th September, 2005

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-30 ta’ Settembru,

2005, fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 03#05. }amma u manutenzjoni tat-tabelli tat-

traffiku.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. 04#05. }amma, manutenzjoni, kostruzzjoni u

rikostruzzjoni ta’ toroq u bankini.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm60 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. 05#05. }amma u manutenzjoni ta’ ;onna u

postijiet pubbli/i.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. 06#05. }amma, manutenzjoni, kostruzzjoni u

rikostruzzjoni ta’ toroq (traqqig[).

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. 07#05. Servizz ta’ handyman.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. 08#05. Tindif u ]amma ta’ ]oni u toroq urbani,

]oni u toroq mhux urbani u n[awi miftu[a li jinsabu fil-

konfini tal-Kunsill Lokali Pembroke, liema offerta tinkludi>-

Parti A - Tindif, ]amma u qtug[ ta’ [axix f’soft areas

Parti B - Qtug[ ta’ [axix, knis u tindif ta’ ]oni u toroq

urbani

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>-

Sealed tenders#quotations will be received at the

Council’s Administrative Office up to 11.00 a.m. of

Friday, 30th September, 2005, for>-

 Advt. No. 03#2005. Upkeep and maintenance of traffic

signs.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 04#2005. Upkeep, maintenance, construction

and reconstruction of roads and pavements.

A fee of Lm60 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 05#2005. Cleaning and maintenance of parks

and gardens.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 06#2005. Upkeep, maintenance, construction

and reconstruction of roads (patching).

A fee of Lm30 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 07#2005. Handyman service.

A fee of Lm50 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 08#2005. Cleaning and embellishment of urban,

non urban and open areas within Pembroke boundaries, which

tender includes>-

Part A - Cleaning, clearing and grass cutting soft areas

Part B - Weeding, sweeping and clearing urban roads
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Parti ? - Qtug[ ta’ [axix, knis u tindif ta’ ]oni u toroq

mhux urbani

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. 09#05. :bir ta’ skart kummer/jali u

residenzjali.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. 10#05. :bir ta’ skart goff bieb bieb.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

L-offerti kollha g[andhom ji;u sottomessi f’envelope

ssi;ilat.

Kwot. Nru. 01#2005. Xkatlar, ]ebg[a u manutenzjoni ta’

l-injam tal-bandli, bankijiet, gazebos u l-arkati.

Kwot. Nru. 02#2005. Manutenzjoni jew bdil tas-saqaf tal-

gazebo.

Kwot. Nru. 03#2005. Manutenzjoni u ]ebg[a tal-[adid

kollu tal-;nien.

Kwot. Nru. 04#2005. Burdura tal-konkos#paving blocks

madwar il-passa;;i kollha.

Kwot. Nru. 05#2005. Provvista u twa[[il ta’

railings#barriers tal-[adid galvanizzat.

Kwot. Nru. 06#2005. Provvista u twa[[il ta’ bollards

baxxi.

Kwot. Nru. 07#2005. Tibjid tal-latrini pubbli/i minn barra.

Kwot. Nru. 08#2005. Manutenzjoni u tiswija tal-[ajt tas-

sejjie[.

Kwot. Nru. 09#2005. Manutenzjoni tal-funtana e]istenti.

Kwot. Nru. 10#2005. Pavimentar bi/-/ag[aq u blokki tal-

pavimentar fejn hemm b]onn.

Kwot. Nru. 11#2005. Servizzi ta’ konsulenza g[all-

applikazzjonijiet u l-implimentazzjoni tag[hom g[al skemi,

programmi u pro;etti li jori;inaw minn programmi u fondi ta’ l-UE.

Il-kwotazzjonijiet kollha g[andhom jintbag[tu fuq formoli

spe/ifi/i li jistg[u jin;abru mill-uffi//ji tal-Kunsill.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-Uffi//ju Amministrattiv

tal-Kunsill Lokali Pembroke li jinsab fi Triq Alamein,

Part C - Weeding, sweeping and clearing of non urban

roads

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 09#2005. Collection of household and

commercial refuse.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 10#2005. Collection of door to door bulky

refuse.

A fee of Lm15 is to be paid for each copy of tender

document.

All tenders are to be submitted in sealed envelopes.

Quot. No. 01#2005. Sanding, painting and maintenance

of all wooden equipment including all playing equipment,

benches, arches and gazebos.

Quot. No. 02#2005. Maintenance or replacing of gazebo’s

canopy.

Quot. No. 03#2005. Maintenance and painting of all iron

works including railings, benches and lamp posts.

Quot. No. 04#2005. Laying and supply of concrete#paving

blocks border.

Quot. No. 05#2005. Supply and fixing of galvanized hand

railing#barriers.

Quot. No. 06#2005. Supply and fixing of low level

bollards.

Quot. No. 07#2005. Painting of public conveniences.

Quot. No. 08#2005. Maintenance and repair of rubble wall.

Quot No. 09#2005. Maintenance of existing fountain.

Quot. No. 10#2005. Laying of pebbles and paving blocks

where necessary.

Quot. No. 11#2005. Provision of consultancy services for

applications and the implementation of schemes, programmes

and projects originating from EU programmes and funds.

All quotations are to be submitted on specific forms which

may be collected from the Council’s offices.

 Further information may be obtained from the

Administrative Office of Pembroke Local Council, Triq
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Pembroke, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

L-offerti#il-kwotazzjonijiet kollha jinfet[u fil-pubbliku

wara l-[in stipulat ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull

offerta#kwotazzjoni jew parti minnha, anke l-aktar

offerta#kwotazzjoni vanta;;u]a.

Is-27 ta’ Settembru, 2005

Alamein, Pembroke, during office hours.

Tenders#quotations will be opened in public after the

closing time stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to reject

any tender#quotation or part there of, even the most

advantageous.

27th September, 2005

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fil-20 ta’ :unju 2005 ;iet ordnata l-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet

ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’

Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Captain Morgan Leisure Limited (C3255)  ta’ Dolphin

Court, Tignè Seafront, Sliema, ippre]entaw talba fl-4 ta’ April

2005, fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lil Intramed

Ltd (14720) ta’ 37, Triq il-Karto//, Ibra;; STJ 13, t[allas

lis-so/jetà attri/i  s-somma ta’ tlett elef  u erba’ mitt lira

Maltija u tlieta u disg[in /ente]mu (Lm3,400.93) liema

ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru 179#05MM) hija differita g[as-26

ta’ Ottubru 2005 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 20 ta’

Settembru 2005.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Court of

Magistrates (Malta) of the 20th June 2005, the publication

of the following extract was ordered for the purpose of service

in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and

Civil Procedure (Cap. 12).

Captain Morgan Leisure Limited (C3255) of Dolphin

Court, Tignè Seafront, Sliema, filed a Claim on the 4th April

2005, whereby they asked the Court to condemn Intramed

Ltd (C14720) of  37, Triq il-Karto//, Ibra;; STJ 13, to pay

the plaintiff company  the sum of three thousand four hundred

Maltese liri and ninty three cents (Lm3,400.93) which amount

is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Notice Number 179#05 MM) is put off to the

26th October  2005 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th

September 2005.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Bord li Jirregola l-Kera permezz ta’

digriet mog[ti fl-24 ta’ Awissu 2005, fl-atti tar-Rikors 45#05,

fl-ismijiet Cassar Dr Carmelo et vs Galea Louis Sam et, ordnat

is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront

ta’ l-intimati a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors ippre]entat  fil-Bord li Jirregola l-Kera fit-2

ta’ :unju 2005, minn Dott. Carmelo Cassar et,  bis-segwenti

‘occhio’ Dott Carmelo Cassar ID 21120(M) et vs Louis Sam Galea

ID 5377849(M) et, ir-rikorrenti espona bir-rispett<

Illi huma b[ala aventi causa ta’ Mary Cassar, jikru lil

intimat Louis Sam Galea  l-fond numru mija tnejn u erbg[in

It is hereby notified that the Rent Regulation Board by means

of a decree given on the 24th August 2005, in the acts of the

Application 45#05, in the names Cassar Dr Carmelo et vs Galea

Louis Sam et, ordered the following publication for the purpose of

service of the respondents in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an application filed in the Rent Regulation Board

on the 2nd June 2005, by Dr Carmelo Cassar et, with the following

‘heading’ Dr Carmelo Cassar ID 21120(M) et vs Louis Sam

Galea ID 5377849(M) et the applicant pleaded with respect<

That as successors in title of Mary Cassar they grant on lease

the respondent Louis Sam Galea, the premises number one

1976

1977
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(142) qabel numru 160, Triq in-Naxxar, Birkirkara g[an-

negozju tieg[u ta’ tiswija ta’ vetturi.

.......Omissis........

Illi l-intimat Louis Sam Galea naqas li j[allas il-kera g[al

iskadenzi ta’ l-1 ta’ April 2003, 1 ta’ Lulju 2003, 1 ta’ Ottubru

2003.

.......Omissis........

Illi g[alhekk l-intimat Louis Sam Galea huwa moru] g[al

finijiet ta’ l-Artikolu 9(a) (1) tal-Kap. 69.

Illi l-intimat mhux qed ju]a l-fond g[all-iskop li g[alih

;ie mikri.

G[aldaqstant l-esponenti jitolbu g[ar-ra;unijiet fuq

imsemmija li ji;u awtorizzati minn dan il-Bord ma j;eddux

il-lokazzjoni tal-fond 142, Triq in-Naxxar, Birkirkara fl-

iskadenza li tmiss u konsegwentement li dan il-Bord jordna

l-i]gumbrament ta’ l-intimat Louis Sam Galea, u ta’ martu

Miriam sive Mary Anne Galea, jekk il-ka], fi ]mien qasir u

perentorju.

Bl-ispejje].

Intimati> 142, Triq in-Naxxar, Birkirkara.

Ir-Rikors Numru 45#2005, fl-ismijiet Cassar Dott. Carmelo

et vs Galea Louis Sam et, jinsab differit g[as-smig[ g[as-27

ta’ Ottubru 2005, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri (Bord li Jirregola l-Kera) illum

20 ta’ Settembru 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

hundred and forty two (142) previously number 160, Naxxar

Road, Birkirkara for his business, the repair of vehicles

.......Omissis........

That the respondent Louis Sam Galea failed to pay the

rent for the periods of the 1st April 2003, 1st July 2003, 1st

October 2003

.......Omissis........

That thus the respondent Louis Sam Galea is in delay for

the purposes of Article 9(a) (1) of Cap. 69.

That the respondent is not using the premises for the

purpose it was leased.

Thus the applicants pray with respect for the reasons above

mentioned that they be authorized by this Board they do not

renew the lease of  the premises 142, Naxxar Road, Birkirkara,

when the next instalment is due and that consequently this

Board orders the eviction of the respondent Louis Sam Galea,

and of his wife Miriam sive Mary Anne Galea, if it be the

case, within a short and peremptory period.

With costs.

Respondents> 142, Naxxar Road, Birkirkara.

The application Number 42#2005 in the names Cassar Dr

Carmelo et vs Galea Louis Sam et has been put off for hearing

to the 27th October 2005, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts,  (Rent Regulation Board)

today 20th September 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Avvi] ai termini ta’ l-artikolu 495A tal-Kodi/i ?ivili

Ikun jaf kul[add illi b’digriet mog[ti fit-13 ta’ Settembru

2005 mill-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex) Superjuri

:uridizzjoni :enerali ;iet ordnata din il-pubblikazzjoni.

B’rikors pre]entat fis-6 ta’ Settembru 2005 fil-Qorti hawn

fuq imsemmija mill-Avukat Dottor Georgine Grech u o[rajn,

Rikors numru 11#2005, (rikors fit-termini ta’ l-artikolu 495A

tal-Kodi/i ?ivili) ;iet mitluba l-awtorizzazzjoni tal-Qorti

sabiex is-sehem spettanti lill-persuni hawn ta[t imsemmija

minn bi//a art a//essibbli mill-fond numru tnax (12) fi Triq

{anaq, in-Nadur, G[awdex, bil-kejl ta’ /irka mija u ]ew;

Notice in terms of article 495A of the Civil Code

It is hereby notified that by virtue of a decree dated 13th

September 2005 delivered by the Court of Magistrates (Gozo),

Superior Jurisdiction, General Section, the Court ordered the

following publication.

Through an application filed on the 6th September 2005 in

the abovementioned Court by Advocate Dr Georgine Grech

and others, Application number 11#2005 (Application in terms

of article 495A of the Civil Code), the Court was asked to give

its authorization for the share pertaining to the persons

mentioned hereunder of the plot of land accessible from the

premises numbered twelve (12) in {anaq Street, Nadur, Gozo,

1978
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metri kwadri (102m.k.) li tmiss mil-Lvant u min-Nofsinhar

ma’ beni tal-kumpraturi u mit-Tramuntana in parti ma’ beni

ta’ Carmelo Grech u in parti ma’ beni ta’ Angela Camilleri,

jinbieg[ fit-termini tal-konvenji esebiti ma’ l-istess rikors.

Dawn il-persuni huma> l-imsefrin Michaelina Attard,

M’Rose Naughton, Josephine Muscat u Mosé  Attard, Pietru

Said, Salvu Said, Francis Said, Tony Said, Peter Said, Maria

Muscat, Angela Mifsud, Carmen Cremona, Michelina Fenech

u Assunta Farrugia.

Ir-rikors huwa appuntat g[as-smig[ g[all-11 ta’ Novembru

2005 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex).

Illum 20 ta’ Settembru 2005.

ANTHONY MIZZI

G[ar-Re;istratur, Qrati u Tribunali (G[awdex)

measuring circa one hundred and two square metres (102m.k.),

bounded on the east and on the south by property of purchasers

and on the north in part by property of Carmelo Grech and in part

by property of Angela Camilleri, be sold in terms of the promise

of sale agreements exhibited in the records of said application.

The said persons are> Michaelina Attard, M’Rose

Naughton, Josephine Muscat and Mosé Attard, Pietru Said,

Salvu Said, Francis Said, Tony Said, Peter Said, Maria Muscat,

Angela Mifsud, Carmen Cremona, Michelina Fenech and

Assunta Farrugia, all of whom live abroad.

The application is set for hearing for the 11th November

2005 at 9.00 a.m.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo).

This 20th September 2005.

ANTHONY MIZZI

For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ta’ l-Appell permezz ta’ digriet

mog[ti fis-16 ta’ Settembru 2005, fl-atti ta/-?itazzjoni numru

518#95, Francis Zahra vs Carmel sive Charles Pace ordnat is-

segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront

ta’ l-appellat Carmel sive Charles Pace a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap. 12.

Billi ng[alqu l-pro/eduri bil-miktub f’kaw]a quddiem il-

Qorti ta’ l-Appell bejn Francis Zahra u b’digriet tal-21 ta’

:unju 2000 Charles Azzopardi ;ie ammess fil-kaw]a b[ala

parti interessata u b’digriet tat-8 ta’ :unju 2001 ;ew ma[tura

Dott. Tonio Azzopardi u P.L. Liliana Buhagiar biex

jirrapre]entaw l-eredità ;ja/enti ta’ l-attur li miet fil-mori tal-

kaw]a vs Carmel sive Charles Pace u b’digriet tat-3 ta’ :unju

1996. Dott. Louis Bianchi g[an-nom u in rappre]entanza tad-

ditta Gasan Insurance Agency Limited b[ala rappre]entanti

tas-so/jetà assikuratri/i estera General Accident Fire & Life

Assurance Corporation plc tintervjeni fil-kaw]a ‘in statu et

terminis’ u permezz ta’ nota ppre]entata fid-19 ta’ Jannar 2001

GasanMamo Insurance Agency Limited qed tassumi l-atti

b[ala intervenuta fil-kaw]a flok Dott. Louis Bianchi g[an-

nom ta’ Gasan Insurance Agency Limited, il-kaw]a hawn fuq

imsemmija ;iet appuntata g[as-smig[ g[at-Tnejn, tmintax

(18) ta’ April  2005, fil-11.30 a.m., u differita g[all-20 ta’

:unju 2005, fid-9.30 a.m., u issa tqieg[det g[as-smig[ g[as-

7 ta’ Novembru 2005, fid-9.00 a.m.

Notifika> Carmel Pace, 122, Triq San Gaetano, {amrun.

Re;istru tal-Qrati Superjuri (Appelli) 23 ta’ Settembru

2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Appeal by means of

a decree given on the 16th September 2005, in the records of

theWrit of Summons number 518#95, Francis Zahra vs Carmel

sive Charles Pace ordered the following publication for the

purpose of service of the respondent Carmel sive Charles Pace

in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

Whereas the written procedures in the cause before the

Court of Appeal between Francis Zahra and by decree of the

21st June 2000 Charles Azzopardi was admitted into the cause

as an interested party and by decree of the 8th June 2001 Dr

Tonio Azzopardi and L.P. Liliana Buhagiar were appointed

to represent the vacant inheritance of the plaintiff who died

during the cause vs Carmel sive Charles Pace and by decree

of the 3rd June 1996. Dr Louis Bianchi in the name and in

representation of the firm Gasan Insurance Agency Limited

as representatives of the insurance company General Accident

Fire & Life Assurance Corporation plc intervened in the cause

‘in statu et terminis’ and by means of a note filed on the 19th

January 2001, GasanMamo Insurance Agency Limited took

over the proceedings as intervenor in the cause instead of Dr

Louis Bianchi on behalf of Gasan Insurance Agency Limited,

the cause above mentioned was appointed for hearing on

Monday, eighteenth (18) of April 2005, at 11.30 a.m., and

put off to the 20th June 2005, at 9.30 a.m., and now put on

list for hearing of the 7th November 2005, at 9.00 a.m.

Notify> Carmel Pace,122, St. Gaetan Street, {amrun.

Registry of the Superior Courts (Appeals) 23rd September

2005.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1979
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Ikun jaf kul[add illi l-Bord li Jirregola l-Kera permezz

ta’ digriet mog[ti fl-1 ta’ Di/embru 2005, fl-atti tar-rikors

numru 87#03 JC fl-ismijiet Micallef Engerer Alfred et vs Pace

Mary ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’

notifika fil-konfront ta’ l-intimata a tenur ta’ l-Artikolu 187(3)

tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors ippre]entat fil-Bord li Jirregola l-Kera,

mir-rikorrenti Alfred u Christina konjugi Micallef Engerer,

fl-ismijiet Alfred u Christina konjugi Micallef Engerer vs

Mary Pace, ir-rikorrenti esponew bir-rispett<

Illi l-esponenti jikru l-fond bin-numru 9A, Triq in-Naxxar,

San :wann b[ala [anut g[all-kera ta’ mija [amsa u tletin

lira Maltija (Lm135) kull erba’ xhur bil-quddiem<

Illi l-istess [anut kien t[alla g[al diversi ;img[at mag[luq,

mitluq u fi stat dilapidat kif jista’ ji;i ppruvat minn dokumenti

f’idejn l-esponenti<

…..Omissis…..

Illi jidher /ar li l-istess Mary Pace la g[adha ti;;estixxi l-

[anut u anqas tu]ah personalment, i]da jew issullokat jew

g[addiet il-;estjoni u kull interess lill-terzi<

Illi inoltre l-esponenti jin[tie;u l-istess [anut g[al skopijiet

personali peress li dan kien jag[mel parti integrali mid-dar

residenzjali tag[hom u jin[tie;u l-istess lura min[abba

esi;enzi ;odda.

G[aldaqstant l-esponenti qieg[ed bil-qima g[ar-ra;unijiet

fuq premessi jitolbu lil dan il-Bord jordna lill-esponenti

jirriprendu l-pussess tal-[anut numru 9A, fi Triq in-Naxxar, San

:wann, okkorrendo billi jordna l-I]gumbrament ta’ l-intimata

mill-[anut in kwistjoni, bl-ispejje] kontra l-istess intimata.

B’ri]erva g[all-azzjoni g[ad-danni kontra l-intimata.

Intimata> ‘Windrose’, Ta’ Xmiexi Street, Msida.

Ir-Rikors numru 87#2003 JC Micallef Engerer Alfred et

vs Pace Mary ;ie differit g[ad-9 ta’ Novembru 2005, fid-

9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, (Bord li Jirregola l-Kera),

illum, 23 ta’ Settembru 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Rent Regulation Board by

means of a decree given on the 1st December 2005, in the

acts of application number 87#03 JC in the names Micallef

Engerer Alfred et vs Pace Mary ordered the following

publication for the purpose of service of the respondent in

terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an application filed in the Rent Regulation

Board, by the applicant Alfred and Christina spouses Micallef

Engerer, in the names Alfred and Christina spouses Micallef

Engerer vs Mary Pace, the applicants pleaded with respect<

That the applicants grant on lease the premises bearing

number 9A in Naxxar Road, San :wann as a shop towards

the rent of one hundred thirty five Maltese Liri (Lm135) every

four months in advance<

That the same shop had been left for various weeks closed,

abandoned and in a dilapidated state as shall be proved by

documents in the applicant’s possession<

….Omissis….

That it appears clear that the same Mary Pace does no longer

manage the shop nor use it personally, but either sublet or

passed on the administration and every interest to third parties<

That furthermore the applicants require the same shop for

personal reasons as this formed an integral part of their

residential home and require the same back due to new needs.

Thus the applicants respectfully for the reasons above

mentioned pray that this Board orders the applicants to take

back possession of the shop number 9A at Naxxar Road, San

:wann, if necessary by ordering the eviction of the respondent

from the shop in question, with costs against the respondent.

Saving any action for damages against the respondent.

Respondent> ‘Windrose’, Ta’ Xmiexi Street, Msida.

The Application number 87#2003 JC Micallef Engerer

Alfred et vs Pace Mary was put off to the 9th November

2005, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, (Rent Regulation Board),

today 23rd September 2005.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1980
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ta’ l-Appell permezz ta’ digriet
mog[ti fis-16 ta’ Settembru 2005, fl-atti ta/-?itazzjoni numru
1070#02 JA, fl-ismijiet Emanuel Cutajar vs Najwa Abdul
Hafid ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront ta’ l-appellat a tenur ta’ l-Artikolu 187(3)
tal-Kap 12.

Permezz ta’ rikors, ippre]entat, fil-Qorti ta’ l-Appell fis-
17 ta’ Mejju 2005, fl-atti ta/-?itazzjoni Numru 1070#2002
JA, De/i]a 27 ta’ April 2005, Emanuel Cutajar (ID Numru
465365M) vs Najwa Abdul Hafid, ir-rikorrenti Emanuel
Cutajar, espona bir-rispett<

1. Illi permezz ta’ ?itazzjoni ppre]entata fit-23 ta’
Settembru 2002, l-attur ippremetta illi<

Peress illi fl-24 ta’ Settembru 2000, g[al xit-7.45 p.m.,
waqt li l-istanti kien qed isuq karozza Kia b’numru ta’
re;istrazzjoni HAP-581 fi Triq tal-Barrani, i]-}ejtun, din sfat
involuta f’in/ident awtomobilistiku ma’ karozza Mitsubishi
b’numru ta’ re;istrazzjoni KBC 312, u ma’ karozza Renault
b’numru ta’ re;istrazzjoni EBC-564 misjuqa mill-konvenuta.

Peress illi b’ ri]ultat ta’ dan l-in/ident l-istanti ;arrab danni
konsiderevoli kif se jirri]ulta a[jar waqt it-trattazzjoni tal-
kaw]a, liema danni jridu ji;u likwidati<

Peress illi g[all-in/ident u konsegwenzjali danni kienet ta[ti
unikament il-konvenuta min[abba imprudenza, imperizja,
negli;enza u inosservanza ta’ l-elementi tat-traffiku<

Peress illi l-konvenuta, interpellata biex tag[mel tajjeb
g[ad-danni ta’ l-atturi, baqg[et inadempjenti<

U l-istess attur talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex<

1. tiddikjara unikament responsabbli  g[all-in/ident
awtomobilistiku fuq riferit u g[ad-danni kollha li b[ala
konsegwenza ta’ l-istess ;arrab l-attur<

2. tillikwida d-danni ta’ l-attur inklu] dawk ta’
debilitazzjoni permanenti, okkorrendo bl-opera ta’ periti
nominandi<

3. tikkundanna lill-konvenuta t[allas lill-attur l-ammont li
ji;i dikjarat b[ala dovut lilu in linea ta’ danni.

Bl-ispejje], kompri]i dawk ta’ l-ittra interpellatorja tas-6
ta’ Ottubru 2000, u ta’ l-ittra uffi/jali mibg[uta skond il-li;i
lill-Assigurazzjoni Citadel Insurance p.l.c. u bl-img[ax legali
mid-data tal-pre]entata ta’ dina /-/itazzjoni, kontra l-istess
konvenuta.

.........Omissis..........

6. Illi permezz ta’ sentenza mog[tija fis-sebg[a u g[oxrin
(27) ta’ April tas-sena elfejn u [amsa (2005), fl-ismijiet

It is hereby notified that the Court of appeal by means of a
decree given on the 16th September 2005, in the records of
the Writ of Summons number 1070#02 JA, in the names
Emanuel Cutajar vs Najwa Abdul Hafid, ordered the following
publication for the purpose of service in terms of Article
187(3) of Chapter 12.

By means of an application filed in the Court of Appeal
on the 17th May 2005, in the records of the Writ of Summons
Number 1070#2002 JA, Decided 27th April 2005, Emanuel
Cutajar (ID Number 465365M) vs Najwa Abdul Hafid, the
applicant Emanuel Cutajar pleaded with respect<

1. That in virtue of a  Writ of Summons filed on the 23rd
September 2002, the plaintiff premised that<

Whereas on the 24th September 2000, roundabout 7.45
p.m., whilst the applicant was driving the car Kia with
registration number HAP-581 in Tal-Barrani Road }ejtun,
this was involved in an car accident with the car Mitsubishi
with registration number KBC 312 with a car Renault with
registration number EBC-564 driven by the defendant.

Whereas as a result of this incident the applicant suffered
considerable damages as shall result better during the hearing
of the cause, which damages are to be liquidated<

Whereas for the incident and consequent damages the
defendant was solely responsible due to imprudence, carlessness,
negligence and non-observance of the traffic regulations<

Whereas the defendant called upon to pay the damages of
the plaintiff, she failed to do so<

And the same  plaintiff asked this Honourable Court so
that<

1. it declares as solely responsible for the car accident above
referred to and for all the consequent damages which as a
consequence of the same the plaintiff suffered<

2. to liquidate the damages the plaintiff  suffered including
those of permanent disability, if necessary by the appointment
of referees<

3. condemn the defendant to pay the plaintiff the amount
that shall be declared as due by way of damages.

With costs including those of the interpellatory letter of
the 6th October 2000, and of this judicial letter sent according
to law to the Insurance Citadel Insurance p.l.c. and with legal
interest till the date of filing of this writ of summons, against
the same defendant.

.........Omissis..........

6. That in virtue of a judgement given on the twenty seventh
(27) of April of the year two thousand and five (2005), in the

1981
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premessi, din l-Onorabbli Qorti /a[det it-talbiet kollha ta’ l-
attur bl-ispejje] kontra tieg[u.

7. Illi l-esponent [ass ru[u aggravat bil-fuq imsemmija
Sentenza u g[alhekk qed jinterponi dan l-umli Appell quddiem
din l-Onorabbli Qorti, liema Appell huwa bba]at fuq aggravji
/ari u manifesti u jikkonsistu fis-segwenti, u cioé<

A. Illi bir-rispett kollu, l-Ewwel Onorabbli Qorti g[amlet
apprezzament ]baljat tal-fatti tal-ka], li konsegwentement
wassal g[all-konklu]joni mhux totalment korretta dwar l-
allokazzjoni tar-responsabbiltà ta’ l-in/ident, u fil-fatt il-kaw]a
prossima ta’ l-in/ident kienet il-konvenuta appellata.

Illi mill-provi kif jirri]ultaw, il-konvenuta Najwa Abdul
Hafid kellha tinsab unikament responsabbli g[all-in/ident in
kwistjoni, li se[[ fl-erbg[a u g[oxrin (24) ta’ Settembru tas-
sena elfejn (2000) fi Triq tal-Barrani, i]-}ejtun, g[all-[abta
tat-7.45 p.m.

.........Omissis..........

G[alhekk b’kull rispett l-Ewwel Onorabbli Qorti kellha
tara x-xena partikolari tal-ka] in kwistjoni u mhux tibba]a d-
de/i]joni tag[ha sempli/iment min[abba l-fatt li dehrilha li
l-attur ma waqafx fil-[in.

.........Omissis..........

Huwa prin/ipju ben stabbilit fir-regoli tas-sewqan li
sewwieq li jittanta li jag[mel manuvra ta’ U-turn g[andu
obbligu li jekk jibdiha g[andu jikkompletaha ‘b’sikurezza
g[alih u g[al [addiehor’.

.........Omissis..........

Primarjament g[andu jing[ad li l-konvenuta appellata
g[alhekk kellha l-obbligu li jinkombi fuq kull sewwieq ta’
vettura li se jittanta manuvra, biex ta;ixxi b’kawtela massima
u dan biex ma tfixkilx proprju t-traffiku li jkun ;ej minn
warajha. Dan iktar u iktar meta l-manuvra kienet wa[da li
tmur kontra r-regoli tas-sewqan u ming[ajr ma l-anqas biss
tat pre-avvi] ta’ dan. Il-konvenuta appellata kienet taf li kien
hemm it-traffiku warajha, u b’hekk kellha l-obbligu li ta/-
/erta ru[a li , fl-eventwalità ta’ tentazzjoni ta’ manuvra waqt
is-sewqan, setg[et tibda, tkompli u ttemm din il-manuvra li
riedet tag[mel ming[ajr ma to[loq problemi u ming[ajr ma
tfixkel it-traffiku fit-triq.

.........Omissis..........

G[andu jing[ad illi fis-sewqan, apparti l-fatt li wie[ed
g[andu josserva u jobdi r-regolamenti tat-traffiku, je]istu
/erti prin/ipji li g[andhom ji;u osservati minn kull sewwieq.
Fosthom u jing[ad li hija ferm importanti, hija l-prudenza
fis-sewqan, u dana spe/jalment fil-konfront ta’ sewwieqa o[ra.

.........Omissis..........

Manuvra fis-sewqan g[andha tittie[ed ‘in absolute safety’.
Ir-responsabbiltà tas-sewwieq g[al sewqan prudenti tibda

names premised, this Honourable Court rejected all the
demands of the plaintiff, with costs against him.

7. That the applicant felt aggrieved with the above Judgement
and is thus filing this humble Appeal therefrom before this
Honourable Court, which appeal is based on clear and manifest
grievances which consist in the following and that is<

A. That with all respect, the Honourable Court of  First
Instance made a mistaken assessment of the facts of the cause,
which consequently brought about a conclusion which was
not totally correct regarding the attribution of the responsibility
of the incident, and in fact the proximate cause of the incident
was the respondent defendant.

That from the proof as it results, the defendant Najwa
Abdul Hafid should have been found solely responsible for
the incident in question , which occurred on the twenty fourth
(24) of September of the year 2000, in Tal-Barrani Street,
}ejtun  round about 7.45 p.m.

.........Omissis..........

Thus with all respect the Honourable Court of First Instance
had to examine the background of the case in question and
not base its decision simply on the fact that it was of the
opinion that the plaintiff did not stop in time.

.........Omissis..........

It is a well established principle of driving regulations that
a driver who tries to make a U-turn has an obligation that if
he starts it he completes it. ‘safely for himself and others’.

.........Omissis..........

In the First place it should be stated that the respondent
defendant was bound like every driver of a vehicle who is
trying to manouver to act with the utmost caution  and this
not to disrupt the traffic coming from behind. This more so
when the manouver was one which goes against the driving
regulations and without giving prior notice of this. The
respondent defendant  knew that there was traffic behind hert
and thus was bound to ascertain herself, that in the eventuality
of  the attempt to manouver during  the driving  she could
start, continue and finish this manouver which she wanted to
do without creating problems and without obstructing the
traffic on the road.

.........Omissis..........

It is to be stated thus that whilst driving, apart from the
fact that one is to observe and obey the traffic regulations,
there exist certain principles which are to be observed by every
driver. Amongst which what  is very important, is prudence
in driving,

.........Omissis..........

A manouver in driving is to be taken ‘in absolute safety’
The responsibility of the driver for prudent driving starts
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qabel il-manuvra u matulha.........Omissis..........

B’dana kollu, jing[ad g[alhekk li l-‘main road abuser’
kienet definittivament il-konvenuta appellata. Hija riedet
taqsam parti mill-main road sabiex tmur in-na[a l-o[ra u
avolja waqfet, xorta kellha b[ala dmir li ma tikkaw]ax
ingombru g[as-sewwieqa l-o[ra fil-karre;;jata. Kienet
purament negli;enza u traskura;ni da parti tag[ha biss illi
se[[ dak l-in/ident, u g[alhekk bir-rispett kollu lejn l-Ewwel
Onorabbli Qorti, kienet hi l-kaw]a prossima ta’ l-in/ident.

.........Omissis..........

B. Subordinatament u bla pre;udizzju g[al dak li ntqal
dwar il-fatt li l-konvenuta appellata g[andha tinsab unikament
responsabbli g[all-in/ident, l-Ewwel Onorabbli Qorti messha,
fi/-/irkostanzi tal-ka], allokat parti mir-responsabbiltà ta’ l-
in/ident g[al fuq l-istess konvenuta appellata.

Illi l-attur appellant kellu miexi quddiemu trakk, u cioé
vettura kklassifikata b[ala ‘heavy goods vehicle’ u g[alhekk
kienet vettura ta’ /erta kobor u mhux sempli/ement vettura
‘normali’. L-attur appellant kien qed isuq vettura Kia, vettura
‘normali’ u g[alhekk meta sewwieq ikollu trakk b[al dan
quddiemu huwa ferm diffi/li g[alih li jara e]attament x’ inhu
ji;ri fit-traffiku ’l quddiem.

.........Omissis..........

Huwa kien qed isuq wara l-istess trakk b’kawtela massima,
u fil-fatt kif ra t-trakk ta’ quddiemu japplika l-brakes,
applikahom hu ukoll. I]da g[alkemm huwa minnu li t-trakk
irnexxielu jieqaf, ma jistax ji;i injorat il-fatt li m’hemmx
differenza bejn vettura ta’ dik il-kobor u vettura normali.

.........Omissis..........

Li kieku dan kien qed isuq vettura normali, kien /ertament
ma jirnexxilux jieqaf [esrem, u kien jibqa’ die[el fil-vettura
tal-konvenuta. Il-vettura Kia ta’ l-attur appellant hija e[fef
fil-pi] u i]g[ar fil-kobor mit-trakk, u g[alhekk meta huwa
applika l-brakes, tant kien ma[sud, li ma kienx hemm
bi]]ejjed /ans li l-vettura tieqaf ming[ajr ma tid[ol f’ta’
quddiem.

Bir-rispett kollu lejn l-Ewwel Onorabbli Qorti, l-anqas ma
huwa ;ust li r-responsabilità kollha, jew xi parti minnha,
m’g[andhiex tinxte[ed fuq il-konvenuta appellata. I]-]ew;
vetturi kienu ma[sudin bil-manuvra li hija ttentat li tag[mel
ming[ajr l-ebda pre-avvi].

.........Omissis..........

L-unika [a;a li salvat it-trakk milli ja[bat huwa purament
il-pi] u l-kobor tal-vettura tieg[u. Manuvra b[al dik li ttantat
l-konvenuta appellata tmur kontra r-regoli tas-sewqan u l-
prudenza fis-sewqan, u /ertament ma jistax jing[ad li kienet
sewwieqa dili;enti. Bid-dovut rispett, ir-ra;unar ta’ l-Ewwel
Onorabbli Qorti, wasal g[all-konklu]joni ]baljata li l-

before the manouver and during its course.........Omissis..........

However, it is to be stated that the ‘main road abuser’ was
definitely the respondent defendant. She wanted to cross part
of the main road, to go and see the other side and although
she had the duty not to cause inconvenience to the other drivers
in lane. It was purely due to negligence and carlessness on
her part only that this incident occurred, and thus with all
respect to the Honourable Court of First Instance, she was
the proximate cause of this incident.

.........Omissis..........

B. Subordinately and without prejudice to that stated
regarding the fact that the respondent plaintiff is to be found
solely responsible for this incident, the Honourable Court of
First Instance should have in the circumstances of the case,
attributed part of the responsibility of the  incident onto the
respondent defendant.

That the respondent plaintiff, had a truck passing before
him and that is a vehicle classified as ‘heavy goods vehicle’
and thus it was a vehicle of a certain size and not simply a
‘normal’ vehicle. The respondent plaintiff was driving the
vehicle Kia, a normal vehicle and thus when such a driver
has a truck in front of him, it is very difficult to see exactly
what is happening in the traffic, in front of him.

.........Omissis..........

He was driving behind the same truck with maximum
caution and in fact as soon as he saw the truck before him
apply the brakes, he applied them as well. But although the
truck managed to stop, the fact cannot be ignored that there is
no difference between a vehicle of that size and a normal
vehicle.

   .........Omissis..........

If he was driving a normal vehicle, he would not have
managed to stop all of a sudden, and he would have crashed
into the vehicle of the defendant. The vehicle KIA of the
plaintiff appellant, is lighter and small in size than the truck,
and thus when he applied the brakes, he was so shocked, that
there was not enough chance that the vehicle, stop  without
crushing into the vehicle infront.

With all respect to the Honourable Court, it is not just that
all  the responsibility, or part of it, should not be attributed to
the respondent defendant. The two vehicles were shocked with
the manouver which she tried to do without prior notice.

.........Omissis..........

The only thing that saved the truck from colliding was
purely the weight and largeness of  its body.  Such a manouver
which respondent plaintiff tried goes against the driving rules
and prudence in driving and certainly it cannot be stated  that
she was a diligent driver. With all due respect, the reasoning
of  the Honourable Court of First Instance, brought about the
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konvenuta setg[et tag[mel dik il-manuvra impunement.

Jing[ad ukoll li fil-fehma ta’ l-Ewwel Onorabbli Qorti d-
de/i]joni kienet tkun differenti li kieku l-attur kien qed isuq
immedjatament wara l-konvenut. Il-manuvra attentata mill-
konvenut appellata kkaw]at ingombru g[at-traffiku warajha,
li kif di;à ng[ad, tmur kontra l-prin/ipji fis-sewqan. Il-
manuvra [asdet kemm is-sewwieq tat-trakk miexi warajha
kif ukoll l-attur appellant. Li kieku ma ttentatx il-manuvra
ma  kien  ise[[  l-ebda in/ident. G[alhekk, tenut   kont   ta/-
/irkostanzi partikolari tal-ka], fir-realtà ma kellhiex tag[mel
differenza li l-attur ma kienx miexi e]attament warajha.

G[aldaqstant, l-esponent, filwaqt illi jag[mel riferenza
g[all-atti tal-kaw]a u jirriserva li  jipprodu/i kollha
ammissibbli skond il-li;i u li jag[mel l-osservazzjonijiet u
sottomissjonijiet li jidhirlu hekk xieraq, jitlob bil-qima li dina
l-Onorabbli Qorti ta’ Appell jog[;obha t[assar, tirrevoka u
tannulla s-sentenza mog[tija mill-Ewwel Onorabbli Qorti fis-
27 ta’ April 2005, fil-kaw]a fl-ismijiet premessi, u dana billi
tilqa’ t-talbiet u l-aggravji ta’ l-attur appellant, bl-ispejje] ta]-
]ew; istanzi kontra l-konvenuta appellata.

Appellat> Najwa Abdul Hafid, 201 Pax B. Triq Santa
Monica, Ra[al :did.

Re;istru tal-Qorti Superjuri (Appelli) illum 22 ta’
Settembru 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

wrong conclusion  that the defendant could have made that
manouver with impunity.

It is also to be stated that in the opinion of the Honourable
Court of First Instance would have been different had the
plaintiff been driving immediately behind the defendant. The
manouver attempted by the respondent defendant caused an
obstacle to the traffic behind it, which as already stated, goes
against driving practice. The manouver shocked both the
driver of the truck driving after her as well as the plaintiff
appellant. Had she not attempted the manouver, no incident
would have happened. Thus keeping in view the particular
circumstances of the case, in reality it made no difference
that the plaintiff was not driving exactly behind him.

Thus the applicant whilst referring to the records of the cause
and reserves to produce all the admissible proof  according to
law and to make all the observations and submissions which
he deems fit, he prays with respect with  that this Honourable
Court of Appeal  cancels, revokes and annuls the judgement
given by the Honourable Court of First Instance of the 27th
April 2005, in the cause in the names premised and this by
upholding the demands and grievances of the plaintiff appellant,
with costs of both instances against the respondent defendant.

Respondent> Najwa Abdul Hafid, 201 Pax B. Saint Monica
Street, Paola.

Registry of the Superior Courts, (Appeal) today 22nd
September 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi b’digriet mog[ti fis-16 ta’ Settembru
2005, il-Qorti tal-Ma;istrati  (G[awdex) Inferjuri ?ivili,
ordnat il-pubblikazzjoni ta’ l-estratt riprodott hawn ta[t sabiex
g[al kull fini u effett tal-li;i jservi ta’ notifika skond l-artikolu
187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili.

Il-Kummissarju tat-Taxxi Interni ppre]enta ittra uffi/jali
fil-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex) Inferjuri, fl-4 ta’ Marzu
2005 kontra George Micallef ta’ 47, Triq G[ajn Qatet, Rabat,
G[awdex, fejn interpellah sabiex fi ]mien jumejn i[allas is-
somma ta’ Lm734 fi [las lura ta’ taxxa fuq id-d[ul jew taxxa
provi]orja g[as-snin ta’ stima 1977 – 1990. Fin-nuqqas
jipproçedi g[all-e]ekuzzjoni tat-titolu ottjentu ai termini ta’
l-artikolu 40 ta’ l-Att dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex) Inferjuri
?ivili.

Illum 23 ta’ Settembru 2005.

ANTHONY MIZZI
G[ar-Re;istratur, Qrati u Tribunali (G[awdex)

It is herby notified that by a decree dated the 16th September
2005, the Court of Magistrates (Gozo) in its Inferior Civil
Jurisdiction, ordered the publication of the extract reproduced
hereunder for the purpose of service in terms of section 187(3)
of the Code of Organization and Civil Procedure.

The Commissioner of Inland Revenue filed a judicial letter
in the Court of Magistrates (Gozo) Inferior Jurisdiction, on the
4th March 2005 against George Micallef of 47, Triq G[ajn Qatet,
Victoria, Gozo, wherein he called upon him to settle, within two
days, the sum of Lm734 being income tax and provisional tax
due for years of assessment 1977 – 1990. In default the said
Commissioner will proceed for the execution of the acquired
title in terms of article 40 of The Administration of Tax Act.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo) Inferior Civil
Jurisdiction.

This 23rd September 2005.

ANTHONY MIZZI
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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